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LZEHEARL A VES AR MUESSTE-C=

Blagoslovljene_?'hoiiéne praznike
in sre¢no novo leto 1959 Zelijo:

~ 'MLADIKA
Srecden boZid vsem sotrudnikom in bralcem.

SLOVENSKA PROSVETA
pozdravl_]a za boZi¢ vse krajevne organizacije in prijatelje
slovenskega prosvetnega dela in jim Zeli mnogo uspehov v
novem letu.

SLOVENSKO KATOLISKO PROSV. DRUSTVO V GORICI
Zeli vsem prosvetarjem in vsem Slovencem na Goriskem in
po svetu.prelepo bozZi¢no duhovno prerojenje.

DUHOVSKA ZVEZA
v Trstu bralcem in sotrudnikom z Zeljo, da bi jih »Mladika«
razveseljevala-in plemenitila njihovo miéljenie in da bi pri-
nadala v slovenske druZine Cisto resmco in blagovest Evan-
gelija.

SLOVENSKI ODER
pozdravlja vse svoje ¢lane in obiskovalce dramskih priredi-
tev. Srecen bozic!

SLOVENSKI KULTURNI KLUB
bo v bozi¢nih praznikih v duhu tesno povezan med seboj, s
prijatelji in z vsemi Slovenci po svetu.
S. K. P. D. »JOZE ABRAM« V PEVMI
7eli vesel boZi¢ vsem svojim ¢lanom in prijateljem.
RADIJSKI ODER

7eli, da bi s ¢im boljdimi oddajami zadovoljil in razveselje-
val svoje drage poslusalce. Vesel bozic!

SLOVENSKA KATOLISKA SKUPNOST
zeli sreéne praznike svojim prijateljem in somi$ljenikom.
»KATOLISKI GLAS«

pozdravlja svoje bralce in jim Zeli vesele praznike in sreco
v novem letu.

MARIJANISCE NA OPCINAH
zeli gg. duhovnikom in vsem svojim dobrotnikom po Zup-
nijah blagoslovljen boZi¢ in sre¢no novo leto.

SLOVENSKA DIJASKA ZVEZA IN DEKLISKA ZVEZA

ter ostale verske organizacije Zele svojemu c¢lanstvu in nji-
hovim druzinam blagoslovljene praznike.

SKAVTSKA DRUZINA
bo v velikih praznikih tesno duhovno zdruzena ob jaslicah.
Pozdravlja vse svoje prijatelje in dobrotnike.

SLOVENSKA MARIJINA DRUZBA V ROJANU
svojim c¢lanicam in vsem slovenskim druZinam v Rojanu.
Enako tudi gradbeni odbor za novi Marijin dom.

KINO-DVORANA BAZOVICA
Zeli v praznikih in v novem letu ¢im bolj zadovoljltl svoje
obiskovalce.

SLOV. KAT. PROSVETNO DRUSTVO V STEVERJANU
Zeli ¢lanom in prijateljem vesel boZi¢ in blagoslovljeno novo
leto.

Posamezna Stevilka Mladike stane 100 lir, po podti 120 lir. Celoletna naroéni-
na (12 Stevilk) 1200 (1400) lir. Naro&nina za ves letnik v Ameriki stane 3 dol.

Naro¢nina za ves letnik v Avstraliji 2 funta.
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Nebo je zvezdnato in mraz je sneg osrenil. Pa glej: po hisah se duri odpirajo,
druzina kadi in kropi in z roZenkrancem blagoslov za hi%o, kas¢o in hlev
prosi. Svetlo Zerjavica tli in brinjeve vejice dihajo svetonoéno razpolozenje
v vse kote. Stari svetniki na steklo risani so umiti in sre¢ni, gazi od his
do cerkvice so utrte.

Skozi zamrznjena okna pesmi didijo, te nale lepe stare bozi¢ne pesmi, v
katerih 3e trepeta glas na%ih dedov in babic, ki so te pesmi molili in ne
samo peli. Prisluhni! Kako lepe in preproste so besede, kako globoka in
iskrena je vsebina. Mi, ki smo se novega sveta preobjedli, vsaj na Sveti
vefer se v stari svet vrnimo, vsaj na Sveti veder stare pesmi oZivimo, da se
bomo po teh pesmih in po starih obicajih sesli z vsemi, ki ne Zive ve¢ med
nami, pa so nocoj po hisah z Jezus¢kom nasi gosti.

Ko bodo v cerkvi orgle zabuale, iz budanja v tiho fumljanje starih bozi¢nih
pesmi presle, zgani se, prijatelj moj, in stopi nazaj v preteklost. Stisni roko
starim, njim, ki so nam te pesmi ohranili, njim, ki so nam hife z Yegnano
vodo kropili, da je blagoslov boZji do danainjega dne v njih ostal.

Karel Mauser



MR LIUDEN A ZENL

Kri¢anska dobrodelnost je dobila s pode-
litvijo letodnje Nobelove mirovne nagrade ka-
toliskemu duhovniku, dominikancu p. Juriju
Pireju, visoko in nepristransko priznanje. Kdo
je p. Pire in kaj dela?

P. Pire je duhovnik dominikanskega reda.
Po rodu je Belgijec in je tudi naSemu mestu
poznan gost, saj ga je Ze dvakrat obiskal
v svojem dobrodelnem poslanstvu. Med voj-
no se je p. Pire aktivno udejstvoval v odpor-
niskem gibanju kot dusni pastir. Ko pa je
po vojni videl strasna materialna in duhov-
na razdejanja Evrope, se je posvetil vojnim
beguncem, zlasti onim, ki si v tujem svetu
niso mogli ustvariti novega doma in najti
kruha z delom svojih rok. To so bili pred-
vsem mladi, stari in bolni begunci, katerih
niso nikjer marali sprejeti. Zivljenje v be-
gunskih taborii¢ih je tezko in more in mora
biti le prehodno. Toda kako refiti tezko vpra-
Sanje in najti tem revezem nove domove,
delo in obstoj? P. Pire se je lotil tega dela.
Treba je bilo premagati nesteto ovir in dvig-
niti tezko zaveso samoljubja evropskega za-
pada, da je odprl srca Zrtvam komunizma.
P. Pire je priSel na novo zamisel. Zacel je
zbirati sredstva in ustanavljal evropska na-
selja — evropske vasi — z namenom, da bi
dal dom, delo in veselje onim, ki so bili pri-
morani zapustiti rodni dom in domado gru-
do. Poslanstvo p. Pireja ne nosi znaka go-
loba miru temvec srce, srce, ki je odprto
vsem. P. Pire je doslej ustanovil Ze Sest be-
gunskih naselij, in sicer dvoje v Neméiji, po
eno pa v Avstriji, Belgiji, Posarju in na Sved-
skem. P. Pire ne zahteva dokumentov, am-
pak po vzgledu usmiljenega Samarijana ne
izgublja casa z razpravljanjem, temve¢ po-
maga.

Danes je vse preve¢ raznih kongresov, kon-
ferenc in sre¢anj na visoki ravni pri ustvar-
janju nove Evrope. Francoski drzavnik Schu-
man predvideva novo, zdruZzeno Evropo 3ele
po dveh rodovih, p. Pire pa s svojo dobro-
delnostjo novo Evropo Ze ustvarja. Ta njego-
va Evropa in njegovo nesebi¢no delo za laé-
no in preganjano c¢lovesStvo sta dobila urad-
no najvi§je priznanje s podelitvijo Nobelove
mirovne nagrade za leto 1958.

sPrijatelji« pravi p. Pire svojim dobrotni-
kom, »jutrinji dan se je Ze dvignil in temelji
na praktiénem pojmovanju evangelija .. .«

Maks Sah
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Pesem hozicne nodi

Visoko pod hribi lezi wvas, vas vase zaprta, vsa skljuena in mirna.
Kot otrok se stiska v dve gubi pod odejo, da bi ji bilo topleje.

Z visokih planin je namre¢ zdrsnil ¢ez no¢ sneg na polja, na drevesa
in na strehe. Tri dni je gnetlo, da so komaj ljudje sproti gazili v sneg do
najblizjih poslopij. Sele ko je prenehalo sneziti, so vzeli lopate in loparje
v roke ter zaceli odmetavati sneg, da so bile spet Sir§e poti od hige do
hleva in svinjakov, pa do poda in drvarnice. Potem so speljali stezo na
vaSko pot in dalje do velike ceste. Po treh dneh se je vasica spet odprla
svetu. V visokih Skornjih, v kozuhe zaviti in s kuémami pokriti so jo obi-
skali prvi sosedje.

A v decembru je dan tako kratek in vefer tako dolg, posebno za ti-
ste, ki niso navajeni samevati doma. Te dni so obiski dobrodosli, Kmetje
in dekleta pa komaj cakajo pevske vaje pri farnem organistu.

Takoj za cerkvijo je bilo organistove stanovanje: majhno, skromno,
Se za samca in gospodinjo tesno. V eni sobi se stiska harmonij s kupom
not in nekaj stoli. Franc je priZzgal petrolejko in jo obesil pod strop. Po-
tem je Se enkrat obrisal prah s harmonija, uredil velike liste z notami,
nato sédel, da bi igral, pa spet nestrpno vstal, se pofesal in popravil kra-
vato. Tudi za Franca je bila vsaka pevska vaja velika sprememba v eno-
licnosti. Komaj je cakal svoje pevce in pevke, da so se oglasili v vezi.
Bal se je, da jih tisti vefer zaradi tolikega snega ne bo.

A tudi pevcev ni zadrZala slaba pot doma. Prvi je pridel Hans, potem
Joze in Jurij, dekleta so pri$la kot navadno, skupaj. Otepali so sneg mna
pragu, potem veselo vstopali drug za drugim. Objela jih je toplota, da so
jim kmalu zaZareli obrazi. Salili so se, nasmejali, povedali novice, dokler
ni organist Franc prekinil Zivahnega pogovora, ¢e$, da ni ve& &asa, ker so
Zze bozicni prazniki pred durmi in je treba s pevsko vajo prideti. Sedel je
za harmonij in zacel igrati. Pogovor je utihnil in Franc je poklical blize
najprej soprane. Polem so pri§li na vrsto alti in drugi glasovi. Organist
Franc je prekinjal sredi pesmi, popravljal in ko je pesem zazvenela v har-
moniji, so se mu razSirile ustne v nasmeh. Dolgo v no¢ so peli.

Ko je bilo vaje konec, so se zaceli pevci polagoma razhajati. Fantje
so pospremili dekleta in tudi organist jih je spremljal. Bil je druzaben in
zivahen. Njegove ¢rne of¢i so sijale prodorno in poredno, ko pa je igral in
pel, so postale otozne in skoraj vlazne. V tiste oi so se pevke zazirale in
jih tiho ljubile. Vsi so ga imeli radi, ni pa moglo ostati skrito, da so se
prepogosto srecavale s Stefi, ki je navadno pela solo v pesmih. Ko so od-
hajali od pevskih vaj, je organist zadnji del poti do hiSe spremljal Stefi sam.

Tako tudi tisti veer pred boZicem. Odprl ji je Ze leso na dvorisce,
potem sta postala in se ozrla v zvezdno nebo...

»Poglej, Stefi, koliko zvezd!« je rekel Franc. »Na tisode jih jel«

»Ze nekaj vecéerov je nebo tako lepo, zdi se mi vsaka no¢ svetlejsa
in lepSa, ¢im blize je bozi¢ni noci« je dodala Stefi.

»Tudi jaz hodim po klancu za vasjo skoraj vsak vecer in mislim na
sveto druzino, ki je bila revna in preganjana, a je bilo vendar toliko lju-
bezni in srefe v njej.«

»Poglej, zvezda se je utrnila! Nekdo je umrl« je skoraj Zalostno reklo
dekle. g
»Ali pa se je nov ¢lovek rodil. Stefi, jaz mislim rajsi na zivljenje!
Kako bo letos? Za prihodnji boZi¢ ne bi bil rad ve¢ sam. Moje stanovanje
je tako mrzlo in pusto, ne bom vec¢ vzdrzal v njem.«

»Franc, ne prehitevajva ¢asa. Saj ve§, da ¢akam tudi jaz samo tisti
¢as, ki bo najin... A zdaj lahko noc!l«

»Pocakaj $e nekoliko, Stefil« je prosil Franc.

»Pojdiva, Franc, saj bi rada oba, da bi bila najina druzina podobna
betlehemski. Letos pride$ na sveti dan k nam na kosilo. Govorila sem Ze
z otetom.«

(Nadaljevanje na sir. 204)
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Neva Rudolf Branko Bohinc

(ggouanégi Qéiié éveta, b g

O, ne govori! X > =
Skoz nizka vrata lije pramen rdec,

Zdaj v jaslicah lugka brli. vabele po poljani se razliva;

Zlati trepalnice njen nezni sij: pastirjev glas, od srede ves drhtec,
zdaj sme§ samo $epetati. iz dalje skoz tisino se previja.
Marija in Jozef sta utrujena Db_a V votlini svet ljubezni se smehlja,
od dolgega romanja preko morja. otrok rodice hrepenece Siri

In ¢ula sta prosnje, vzdihe, skrbi:
jokala je Zena tolminska,

tozila Vipavka

in s Krasa je mati vsa trudna priéla:

kot hotel bi jih speti krog sveta,
cda srca razviharjena umiri.

Nocoj kot Zamet mehko je srce,
v njem topla misel — moja vecna |uc.

Ne jodi! Ne jodi: : gLy
Zvonovi svetonocni ze zvone.

saj nismo vsi sami,
saj Jezuséek z nami bedi.

Zdaj <moli Svetal Sepet precudezne molitve
Poklekni in moli za rod nas§, i L kerubi in sera‘ﬂ hlt?‘. £

o, moli za zemljo slovensko! v moj dom za praznik najine zdruZitve.
; !

Ljubka Sorli:
jezuﬁéc@ :}an!}a

V' Marijinem narocju Jezus spi,
sladko se v spanju Materi smeji:
Po sinjem nebu z angeli igra se,
ovéice bele na meglicah pase.

Marija sreéna gleda mu v obraz —

to njen najlepsi je, najslajsi cas...

O, da bi vedno mu ob strani stala,

ga pred trplienjem tezkim varovala. ..
i

Ko dan zasveti se izza gora,

bo na livade betlehemske £la

in si narodje s cvetjem napolnila.
Lepo, lepo bo domek okrasila...

In ko se v jaslih Jezuiéek zbudi,
se hlevéek mu kot rajski vrt zazdi . ..




Boziéno drevo v megli naega mesta

TRZASKI UTRIPI

Se malo, pa bodo zagorele lu¢i na dre-
ves¢ku v naSem mestu. Megla sicer lega na
trg, a bo morda le prodrlo sonce do njega.

V trzaski kulturni kroniki pa moramo
prav pred prazniki omeniti nekaj drobnih,
a vendar pomembnih dogodkov. Trzaski du-
hovniki so izdali svoj tiskani versko-cerkve-
ni list Na§ vestnik, ki prinaSa obvestila o
cerkvenem in verskem Zivljenju, ki mora
zanimati slovenskega katoli¢ana v Trstu.
List se nam zdi zelo potreben in bo brez
dvoma pripomogel k poZivitvi verskega Ziv-
ljenja.

Literarne vaje so pricele svoj deseti letnik.
Dijaki, ki list piSejo in vzdrZujejo so lahko
veseli desetletnice.

Stenski koledar je letos izdalo Marijanisce
in bo prav gotovo zelo olepsal slovenske do-
move S svojim izrazitim slovenskim znaca-
jem.

Dolinski zvon pa je Zupnijski tiskan list Do~
line, ki izhaja redno za velike praznike. Te dni
so prejeli Zupljani boZiéno Stevilko lista.

Nasa daritev je naslov zelo lepega in okus-
no ilustriranega molitvenika, ki ga je izda-
lo te dni Marijanisée. Kot Ze naslov pove,
je to predvsem razlaga svete mase. Na so-
doben in- prepri¢ljiv nad¢in vodi knjiZica ka-
tolicana k velikim dogodkom svete daritve
ni mu pomaga doumeti veliko skrivnost.

Vse te publikacije je tiskala zelo okusno
tiskarna Graphis v Trstu. :

Mohorjeve knjige so Ze v na$ih domovih.
Trst je sicer v koledarju malo zastopan,
pa¢ pa je dolofenega veé prostora Goriski,
Koroski in Ameriki in bo tako gotovo ko-
ledar nasel dosti zanimanja posebno med
tamkajsnjimi Slovenci.

JoZze Peterlin
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PESEM BOZICNE NOCI

»Res, Stefi? Hvala til« Franc je bil ves sreden.
»Lahko no¢, Francl«
»Lahko noé!«

Stefi je podrzala svojo roko v Francovi, potem je od$la in zaprla. Va-
ki organist Franc pa je $e dolgo stal ob ograji mjenega doma in &akal, ali
bo odprla okno. Pa ga ni. Prizgala je lué¢ v svoji kamrici, da je segel pra-
men svetlobe po snegu ez vrt in dosegel tudi njega, kmalu pa je ugasnil
in Franc je od3el pofasi po zmrzlem snegu proti vaski cerkvi.

Med potjo je Ze Franc v mislih ustvarjal svoj dom: svetlo pobeljene
sobe, s svilenimi zavesami pokrita okna, zibelka ob postelji in v njej
otrok; nad rdeéi, smejoli se obrazek pa se sklanja mlada mamica Stefi in
on — mladi ofe. Tedaj bodo pevske vaje odveé¢, ker bodo motile tiho ubra-
nost njegovega doma, ker bodo preve¢ kricefe in bodo otroka budili z moé&-
nimi glasovi. Sam bo kuril ogenj v peéi, da bo toplo in prijetno, hitro bo
konéal na koru in pritekel domov, vsak dan, vsako nedeljo... Nié¢ ve¢ ne
bo tako sam in zapuifen kot zdaj, ko se razidejo pevci na svoje domove.

Prifel je do cerkve. Na nasprotni strani njegovega stanovanja se be-
lijo zidovi Zupnii¢a in okno v prvem nadstropju, kjer stanuje kaplan, je
Se vedno razsvetljeno. »Dela,« pomisli organist, »pripravlja se za veliki
boziéni praznik.« Kaplan Klemen je mlad in sveZ, visoko zravnan je hodil
po sobi, se ustavil, sedel za mizo in pisal. Potem je stopil k oknu in se za-
gledal v zvezdnato no¢. Ze hoc¢e Franc vredi kamenéek v $ipo, saj sta ve-
lika prijatelja, pa se skesa in odide domov.

Vsa vas ze pofiva v mirnem spanju pod belo odejo. Okna so ugasnila
drugo za drugim. Le organistovo in kaplanovo Se sije v no¢. Kaplan Klemen
piSe pridigo za sveti dan in ves Zivi z Betlehemom. Organist pa misli na
domove, ki so polni ljubezni in vsak zase odsev ljubezni bozje druzine...

Potem je prisla boZitna no¢. Ze v mraku je praznik. Ko se oglase pr-
vi¢ zvonovi, je na deZeli Ze davno vse delo opravljeno. V vseh prostorih hi-
%e zasveti lu¢, da bo novorojeni Bog lahko stopil v sleherni koti¢ek. Ta
veder so tudi odrasli otroci: delajo jaslice, izrezavajo pastirc¢ke, priprav-
ljajo mah in ko pride gospodinja s peharjem le$nikov, orehov in jabolk
ter vse potrese po tleh kot bi hranila piSceta, se pehajo vsi za sadeZi, maj-
hni in veliki otroci.

Po vecderji fantje pripravljajo svoja darila za dekleta in dekleta skrb-
no zavijajo drobne spomincke, da jih bodo mimogrede stisnile fantu v roke.
Ta veder se nenavadno dolgo obladijo, da bodo ¢im lepSe pri polnonici.

Tudi kaplan Klemen je Ze gotov z jaslicami v veliki sobi Zupnisca,
kjer se shaja vsa druZina. Odmolil je vederno molitev in zapeli so Ze bo-
7iéne pesmi, kar potrka nekdo mna vrata in Zeli z gospodom govoriti. Odpro
mu in pokaZe se kmet iz vasi na hribu. Hitro sname klobuk z glave, ko
zagleda gospoda kaplana in tiho pozdravi. V njegovem pozdravu je rahla
bojazen, ki jo kaplan takoj cuti.

»Kaj je novega, dragi Marolt?« vprasa gospod Klemen.

»Gospod, lepo prosim, ¢e bi pri§li k nam in bi krstili naSega novo-
rojencka.«

»Kaj je taka sila, Marolt? Nocoj je sveti vefer in polnocnica se bo
kmalu pricela.«

»Vem, gospod. A na$ mali je tako slab, tako drobceno in majhno bit-
je je in bojiva se z Zeno, da bi umrl brez svetega krsta.«

»Pa kdaj je bil otrok rojen?«

»To no¢&, gospod. Pred mnekaj urami. Prosim, ¢e morete!l«

sPridem Marolt. Takoj pridem, da bom $e do polnoCnice nazaj.«

»Zunaj imam trske in vam bom svetil. Tako boste laZe hodili.«

»Samo suknjo vzamem in pridem.«

Kaplan je hitel za moZem, ki mu je svetil po ozki sneZeni stezi. Ni¢
nista govorila. Pod nogami jima je $kripal zmrzli sneg. Hitela sta v tiho
noé. MoZ je pripeljal kaplana do osamele lesene kofe. Dim se je vil nad
streho in skozi okence je sijala lu¢. Na revnem leZi§¢u je slonela mlada
mati nad otrokom, ki je neprestano jokal. Ko je duhovnik krifeval otro-

mladika



ka, je nehote pomislil na Zive jaslice pred seboj. Oc¢e je kletal in ves pre-
sunjen veroval v mlado zivljenje, materi je Zarel obraz od srece in skrbi
za to mlado Zivljenje. Se malo je kaplan ostal, potem se je poslovil. Sto-
pil je v mrzlo no¢ in utrinek sree tega doma in mlade druZine ga je
spremljal.

»Moj Bog,« je mislil, »zdaj vem, kako reven si prifel na svet. Kot
otrok, ki sem ga pravkar krstil. Da, hlevéek, mraz prodira vanj — a tam
je tako velika ljubezen! Ljubezen druZine, ki vse prenese, vse premore...
0, ¢udovita noc¢... Sveta noé¢, blazena noé...

Morda je moral narediti nocoj to pot, da mu je toliko blize Betlehem.
Kmalu bo polno¢. Kaplan je dvignil zami$ljeni pogled od ozke gazi. Nad
njim je blescalo tisote zvezd. S hribov, iz oddaljenih ko¢ pa so se premi-
kale lu¢i. Ljudje so hiteli k polno¢ni masi. Vedno veé luéi, vedno bliZe
su se pomikale in se potem zlivale v eno samo goreto reko, ki se je pre-
livala prav do cerkve, prav do cerkvenega praga. Tam so ludi uga$ale, ker
je objemala vso cerkev in vso faro drobna lucka z jaslic.

»0, da bi mogel zapisati vso to poezijo in vso ljubezen, ki jo éutim tale
trenutek do bozje druzine« je mislil gospod Klemen, »in do teh mojih fa-
ranov ... do vseh ljudil«

Jaz, Klemen Mohr, pojem pesem boZjemu otroku... V jaslicah spi,
Marija sloni nad njim, da bi ga s toplim dihom ogrela. Nikogar ni bli-
zu... Le jaz, preprosti pastir...

Sveta no¢, blaZena noc,

vse Ze spi, je polno¢,

le Devica z Jezusom tam

v hlevcu varje Detece nam.

Spavaj Dete sladko, spavaj Dete sladko.. .«

Gospodu Klemenu so se stavki prelivali v verze, srce mu je prekipe-
valo od srece.

Se nikdar ni kaplan Klemen govoril pri polno¢nici tako lepo kot no-
coj. Besede so se mu wezale v rimi in so zvenele ¢udno lepo. Nihée ni za-
kasljal, nihée nocoj Sepetal, vsa soseska je upirala svoj pogled v kaplana
Klemena, ki ga $e ni videla tako polnega poezije, tako veselega in srec¢nega.
Beseda se mu je spreminjala v pesem, pel je kot nikdar doslej.

Po koncani polnoé¢nici je stopil kaplan k organistu Francu in mu dal
verze, ki jih je napisal takoj po polno¢nici. Duhovniku Klemenu poje srce,
kako bi tudi organistu ne pelo. Prosil je, naj pesem uglasbi.

»Tole sem napisal, gospod Franc! Ali bi hoteli pogledati, ¢e se da
komponirati,« je prosil gospod Klemen.

»Tudi jaz nisem bil $e nikdar tako blizu skrivnosti in lepoti boZi¢nega
dogodka kot nocoj,« je govoril organist. »Morda bom mogel zapeti, kar
zdajle ¢utim. Berite mi, gospod Klemen, berite !«

In kaplan je bral: Sveta no¢, blaZena noc...

Organist Franc je igral... Mislil je na otroka, na mlado mater na
skromen prostor, na burjo in mraz. In na ljubezen, ki ne ¢uti ne pomanj-
kanja, ne mraza.

Kaplan Klemen in organist Franc sta pela in igrala do zorne mase.
Znova in znova je melodija tipala v no¢.

Pri zorni masi pa je poskusil Franc zaigrati melodijo na orgle. One-
mel je sam in z njim vsa soseska. Vsi so gledali na kor in kaplan Kle-
men je za trenutek prenehal masevati. Zdaj je pela vsa cerkev, pela je vsa
vas: Sveta nod, blaZzena noé...

Vasica spi spokojno spanje. Snezi na hiSe, na dvoriS¢a, na hleve...
V gori se trga plaz in bobni nad vasjo.

Organist Franc ze davno pociva na pokopalis¢u in kaplan Klemen je
odmolil zadnji ofenas, potem se je tiho umaknil.

Nad vasjo pa plava $e vedno ¢udovita melodija. Odplavala je dalje v
svel, preko oceanov in strmih gora, na farme in pampe, preko puscéav in
pasnikov, plava v vesolje pesem dveh src iz majhne gorske vasice.

Razdelitev nagrad
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GORISKA ZRELA JESEN

V Gorici ima prosvetno delo svojo zalrta-
no pot. Kulturne vecere smo imeli dne 4. ok-
tobra, ko je g. Vinko Zaletel govoril o Ko-
roski. Naslednji kulturni vecer je bil 15. ok-
tobra; na njem je imel g. Komac Maks za-
nimivo predavanje: »Marija v umetnostic.
Tretji kulturni vecer pa je bil 4. novembra.
Tokrat nam je spet g. V. Zaletel s skiopti¢-
nimi slikami prikazal letoSnje lur§ko romanje.
Mislim, da ne pretiravam, ¢e trdim, da so
taki in podobni veferi kulturno in narodno
zelo pomembni, saj duhovno obogatijo vsako-
gar, ki se jih udelezi. Pri vseslovenskem ta-
boru v Dolini so poleg drugih sodelovali tu-
di pevci SKPD iz Gorice. Tabor, ki je bil 26.
oktobra, bo ostal po svoji mogoc¢nosti neizbri-
sen v spominu vseh, ki so se ga udelezili.

Sedaj pa poglejmo izven Gorice k SKPD v
Pevmo in Steverjan. V Pevmmi je bil kulturni
veder, na katerem je predaval spet g. Zaletel
o lurSkem romanju.

Dne 9. novembra je SKPD iz Gorice gosto-
valo v Pevmmi z opereto: »Zvesto dekle«, z bur-
ko in Salami. Orkester, zbor in solisti so se
prav lepo vZiveli v svoje vloge in nam tako
pri¢arali koscek pristno slovenskega zivlje-
nja. Udelezba obcinstva je bila hvalevredna.
Naslednjo nedeljo zveéer, to je 16. novembra,
je isto drustvo z istim sporedom nastopilo v
Doberdobu.

In Se Steverjan! Sredi jesenskega vabljive-
ga dela v vinogradu im v kleti so se vrata
prosvetnih prostorov zopet odprla in domace
prosvetno drudtvo je imelo svoj redni obéni
zbor dne 9. novembra. Po pregledu dosedanje-
ga dela, je bil razreSen prej$nji odbor in iz-
voljen novi z g. Danilom Bajtom na c¢&elu.
Novemu odboru zelimo tudi mi obilo uspeha
in bozjega blagoslova. Rad bi omenil $Se dva
pomembna dogodka v okviru SKPD v Gorici.
Ker mi je prostor odmerjen, bom samo v
glavnih potezah porocal o zgoraj navedenih
dogodkih, ¢eprav bi bilo zelo potrebno spre-
govoriti o vsakem posebej zelo podrobno.

Prvo nedeljo oktobra je bila v Podgori pri
Gorici rozenvenska poboZnost v okviru sto-
letnice lur$kih dogodkov. Vsi nasi zborl so
s skupnim nastopom pocastili v cerkvi Njo,
ki je popolnost in sredide boZje harmonije.
Koncert, ki je obsegal 7 pesmi, je vodil prof.
M. Filej.

Drugi pomembni dogodek pa je bil v nede-
ljo 23. novembra, ko so se v Marijinem do-
mu na Placuti pomerili goriski zbori med se-
boj. Tekmovanje je bilo resno in na dostoj-
ni visini, o ¢emer bomo %e spregovorili.

Tako je bilo v kratkih potezah jesensko
prosvetno delo na Goriskem, nekaterim v
ponos in veselje, nekaterim, Zal, pa v napotje.

Ivan Bolc¢ina
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Delo! Za nekatere poniZevalno, za druge cast. Nekateri
delo cenijo, drugi ga odklanjajo. Kaj sodi Cerkev o delu?
Nekaj misli. Sveto pismo pravi: »Bog je rekel prvima EIE}
vekoma: Plodita in mnoZita se ter napolnjujta zemljo in
podvrzita si jo...l« (Gen. 1, 28). Papez Leon XIII. pise v
okroznici Rerum novarum: »Bog je dal zemljo v uporabo in
uzivanje vsemu ¢loveskemu rodu« In Pij XII. je govoril:
»Vsak ¢lovek ima po naravi osnovno pravico, da uporablja
materialne dobrine zemlje«. (Rad. govor ob 50-letnici R. N.).

Med dobrinami so nekatere, ki takoj sluZijo ¢loveku:
zrak, voda, nekateri sadezi. Ali mnogo vec jih srecamo Vv
naravi takih, ki jih je treba prej predelati. Rastejo drevesa,
ne pa pohidtvo, ki ga ¢lovek potrebuje; v zemlji so razne
rude, ni pa orodja, strojev, prevoznih sredstev; so ovce, ni
pa obleke. Mnoge sile je ¢lovek moral Sele odkriti, preden
jih je zadel uporabljati v svojo korist. Clovekovo _prizadeva—
nje, da stvari pripravi tako, da mu sluzijo, imenujemo delo.

7Z napredkom civilizacije bo ¢lovek z manj$im trudom
pripravil ve¢ stvari. Mnogo dela Ze opravljajo razne gonilne
sile, kakor veter, voda, elektri¢na, parna, atomska sila s
stroji vseh vrst. Tako ¢lovek uporablja dve vrsti dobrin:
ene, ki mu pomagajo proizvajati druge, in te sluZijo njego-
vim potrebam. Proizvajalne dobrine mu prihranijo mnogo
¢asa in mod¢i, ki jih zato lahko uporabi za izpolnjevanje svo-
jih ¢loveskih in kri¢anskih dolZnosti, naravnih in nadna-
ravnih, zasebnih in druzbenih, verskih in kulturnih nalog.

Vsako delo zahteva od ¢loveka uporabo razuma in te-
lesnih moci. Nekatera dela bolj zaposle duha, druga bolj
telo. Nima pa vsak &lovek enakih zmoZnosti, zato je velikega
pomena, da se usmeri v tisto delo, ki je zanj primernejse.
LaZe in popolneje pa ga bo vrdil, ¢e se bo zanj strokovno
usposobil.

Z delom ¢lovek ne predeluje samo stvari, ki jih za Ziv-
ljenje in za dosego cilja potrebuje. Delo nam pomeni tudi
vsako prizadevanje za javno blaginjo. Tudi straznik, ki usmer-
ja cestni promet, uditelj, ki vadi otroke brati, pisati, racu-
nati, duhovnik, ki moli, ma$uje, opravljajo koristno delo.
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Dalet ea marjem

86 poti easnesene,

fe easanjana lraging ...
Beli bodiz!

ELA

JOZE PRESEREN

Re¢i moramo celo, da dela tudi bolnik, ki radovoljno prena-
Sa trpljenje in zadoscuje za grehe drugih. Nepopolno, pre-
vec materialisticno bi si namre¢ predstavljal javno blaginjo,
kdor bi mislil, da obstaja samo ta svet. Upo$tevati moramo
tudi zivljenje po smrti.

Niso delavei samo tisti, ki dobivajo za svoje delo dolo-
ceno placo. V najboljSem pomenu so delavci vsi, ki kaj de-
lajo, v nasprotju s tistimi, ki ni¢ ne delajo.

Ce pod besedo »delo« razumemo vsak doprinos k javni
blaginji, moramo re¢i, da ima vsak ¢lovek pravico in dol-
inost delati, ker morejo vsi sodelovati pri ustvarjanju tistih
pogojev, ki so potrebni za pravo ¢loveiko zivljenje. Naéin
dela, ki ga vrsimo ali bolj z rokami ali z glavo, v tem ali
onem poklicu, pa zavisi od sposobnosti posameznega ¢loveka.

V boZjem razodetju in v mauku Cerkve je jasno izrazena
dolznost, da ¢élovek mora delati. Sveto pismo stare zaveze
pravi: »Gospod Bog je postavil ¢loveka v raj, da bi ga ob-
deloval.« (Gen. 2, 15). »V potu svojega obraza bo$ jedel kruh,
dokler se ne povrne$ v zemljo, iz katere si vzet.« (Gen. 3, 19).
In v novi zavezi beremo: »Kdor noce delati, naj tudi ne je.«
(2 Tes. 3, 10). Pij XII. uéi, da je delo za ¢&loveka potrebno
in da narava nalaga delo kot osebno dolznost. (Radijski go-
vor o binkoStih 1941).

DolZnosti dela odgovarja pravica do dela. Ta pravica je
v tem, da vsakdo, ki je zdrav in sposoben za delo, delo tudi
dobi, da lahko vzdriuje sebe in tiste, za katere je dolZan
skrbeti. Druzba mora biti tako urejena, da lahko dobe delo
vsi, ki so zmoZni in voljni delati. Za to mora v prvi vrsti
poskrbeti javna oblast. Bogatini maj bi svoj denar nalo#ili
v podjetja, da drugim nudijo priloznost za delo. Mladi lju-
dje, ki dovriijo Sole in so strokovno usposobljeni, upravide-
no pricakujejo, da bodo delo dobili. Ce bi kdaj zaradi izred-
nih razmer ne mogli vsi dobiti dela, imajo brezposelni pra-
vico do podpore.

Druga pravica, ki jo imajo delavci, ki so Ze zaposleni,
pa je, da lahko svobodno in neovirano delajo. Kdor bi jih
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pri tem zadrZeval, bi jim moral povrniti $kodo, ki bi jo utr-
peli.

Delavec ima pravico zahtevati, da vrs§i delo v takem
polozaju, da mu ne preti nevarnost za zdravje, nravnost in
za vero.

Ni prav, ¢e se Zenam, mladim ali starim ljudem nalaga
delo, ki zanje ni primerno.

Delo ne sme trajati predolgo. Ni mogoce reci: delavec
naj dela samo toliko ur na dan, na teden, na leto! Kar je
primerno v eni dobi, ni primerno v drugi; kar je za eno
deZelo, ni za drugo; kar velja za eno vrsto dela, ne velja
za drugo vrsto. :

Delavec ima pravico do prostega ¢asa, da se telesno spo-
¢ije in okrepi, da more poskrbeti za druZino, za izobrazbo,
da zadosti svojim verskim dolZznostim.

Pravico ima do plade, ki zadostuje za dostojno vzdrie-
vanje njega in njegove druZine. VzdrZevanje nam pomeni
hrano, obleko, stanovanje, pa tudi potrebno razvedrilo in
izobrazbo. Kadar podjetje ne more dajati druzinskih plaé,
je potrebno, da prejmejo druzine posebno pomo¢ iz drugih
virov. Ko otroci dorastejo, naj tudi oni po svojih moceh po-
magajo vzdrZevati druZino.

Za obrambo svojih koristi imajo delavci pravico, da se
organizirajo. Najve¢ sporov resijo mesSani sindikati gospodar-
jev in delavcev. Kadar drugace ne morejo priti do svojih
upravi¢enih zahtev, imajo na razpolago izredno sredstvo:
stavko.

Pravi¢nost pa zahteva, da delavci svoje delo vestno oprav-
ljajo. Ne bi imeli pravice do plade, za katero so se pogodili,
¢e bi zapravljali ¢as z lencbo, praznimi pogovori, nepotreb-
nimi odhodi iz delavnic.

Delavci, ki pridelujejo stvari, da sluzijo ljudem v njiho-
vo izpopolnitev in v dosego njihovega cilja, sodelujejo pri
bozjem stvariteljnem delu. Na neki nacin nadaljujejo delo
stvarjenja, ko predelujejo dobrine, ki jih je Bog ustvaril in
jih dal ljudem na razpolago.

Vsako resno delo zahteva truda, napora, Zrtev, zato ima
tudi odreSilen pomen, ker z njim c¢lovek dela pokoro za svo-
je grehe.

Iz tega pa sledi, da ima vsako posteno delo veliko vred-
nost. Visoko je dostojanstvo vsakega delavca, pa naj oprav-
lja najpreprostej$e ro¢no ali najduhovnej$e umsko delo. Ne-
izmerno je povzdignil dostojanstvo delavca boZji Odresenik,
ki je na zemlji najprej delal kot obrtnik, a je Sele potem
uc¢il ljudi in se zanje daroval.

Od nekod nas vabijo
BAdneEene gore -
#n, ves maliet

(n bel. U tistem miru
bi hateli prebiti
trenutek srece !

Orenutek bogicnega mir. ..

Bruna Pertot
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Joze Pirjevec:

Q) zi,aa ga

V belem snegu drevesa
trepetajo,

sto drobnih odsevov

se v vejah poigrava

in v jaslih Jezus

tiho se smehlja.
Trenutek srece:

da mogla bi ga ujeti

in zakleniti

v dno srca!

Tiho prihaja
Detece malo
z bozjega raja.

Srece vse polno

s sabo prinasa,

v srce mi bolno
pogleda in vprasa:
»Kaj te tezi?

povej na uho,
zakaj krvavi

srce ti tako?«

Ni¢ nisem skrival,
povedal sem vse,
rad sem pokazal mu
svoje gorije.




TRI NOVE KNJIGE V TRSTU

TRST JE KLICAL

V Trstu izide le malo slovenskih knjig.
Zadnje Case pa smo dobili kar tri. To so:

Mara Samsa: Trst je klical. ZaloZila za-
lozba trzaSkega tiska. Trst 1958,

Mara Samsa, ki se je rodila v Trstu pred
52 leti in je po poklicu uditeljica, se je Ze
pred davnimi leti oglasila po revijah in dnev-
nem ¢asopisju z novelami in cErticami. V
njih je obravnavala najveé svojo osebno in
trzasko problematiko. Zdaj je prvi¢ zbrala
13 értic v knjigi Trst je klical.

Skoraj vse ¢&rtice spo avtobiografske, to se
pravi, da pripoveduje Samsova o sebi in svo-
jem zivljenju, ali pa o dogodkih, ki so na ta
ali oni naéin povezani z njo. Vv prvih petih
érticah govori o svoji mladosti v Trstu, ko
je zgubila ofeta in mater in prisla v oskr-
bo tete Karle. Teta je bila stroga, vendar pa
jo je poslala v Sole, da je dostudirala za
uditeljico. A tudi v novem poklicu se ji ni
godilo dobro. Te ¢&rtice so najlepSe v knjigi,
polne so otoZne melanholije po brezskrbni
mladosti in topli druZinski sre¢i, Zgrajene
so moderno, sedanjost se prepleta s prete-
klostjo, razmiSljanja s ¢ustvi, resnica s sa-
njami,

Ostale zgodbe so zajete iz partizanskega
zivljenja. V njih obuja pisateljica spomine
na leta, ki jih je prezZivela v gozdu, in po-
vratek v Trst, kamor je prisla kot aktivist-
ka. V njih ni wvelikih dogodkov, bojev in
vsega tega, Cesar smo navajeni pri tovrstni
literaturi. Samsova je tudi v teh zgodbah
ostala zvesta sebi, svoji osebni problematiki.

Knjiga je sestavljena iz samih drobnih do-
godkov, ki sp podani odkrito in s tipiéno
zZensko duso.

BERILO IN BEARLA

Dr. Janko Grampovéan: Berilo in Béarla.
Natisnila tiskarna Adria v Trstu. 1958. Sa-
mozalozba,

Dr. Janko Grampovéan je doma z Vrhni-
ke, a po vojni Zivi v ZdruZenih drzavah Se-
verne Amerike. Njegova knjiga ima prepro-
sto ime, slovensko in irsko (béarla = govor,
narecje, jezik), toda je nekaj posebnega Vv
slovenskem jezikoslovju. Dokazuje namreé
to, da spadajo Slovenci po starosti med naj-
starejse narode, da so sodobniki Ircev, Sko-

BOZICNO DARILO

PO J. H. R. SALVATODRE KOLLWITZ

Bil je vecer, eden tistih predbozi¢nih veéerov, ko vlada v domovih #e
neko svecano pricakovanje. Kot da je Ze vse delo opravljeno, kot da samo
se nekoga pricakujemo: nekega posebnega obiska in smo vsi kot na trnju;
neprestano se zaziramo skozi okao; ko kdo prime za kljuko, se vsi obr-
nemo v vrata in gledamo, kdo bo vstopil.

V sobi podstreSnega stanovanja je sedel ofe in ¢akal kavo. Bobnal
je s prsti po mizi in se nemirno obracal. Drago, starejsi sin, ki je e nekaj
let v sluzbi, piSe boZi¢na vo$éila. Anka ureja razmetane papirje po sobi,
najmlajsi Sasa pa rezlja pastirtke za jaslice.

Ze je priplaval vonj kave skozi zaprta vrata v sobo. Anka hode v ku-
hinjo, da bo pomagala mami, pa jo ustavi ofe in pritajeno vprasa:

»Cakaj, Anka! Ali ve$, kaj si mama Zeli za bozi¢? Ali pa morda kdo
drug ve?«

»Vem,« odgovori Anka. »V¢eraj sem bila z njo v mestu, ko je kupo-
vala. Zelo dolgo je stala pred trgovinami z torbicami. Gledala je v izloZbi
veliko ¢rno torbico, tako veliko, usnjeno, z ve¢ predali. Vanjo lahko spra-
vi§ veliko stvari. Dolgo jo je gledala, potem se je ozrla v svojo ponofeno
malo torbico, §la in vzdihnila.« 3

Tedaj je mati vstopila v sobo s kavo. Pogovor je utihnil, da ne bi ma-
ti sliSala. Vonj je napolnil vso sobo. Potem je rekla Anki, naj prinese 3e
kola¢ iz kuhinje.

Vecerjali so.

Tri dni pred boZicem je stopil Drago v tisto trgovino s torbicami. Bila
je majhna trgovina v stranski ulici. V izloZbi so bile torbice, zraven kov-
¢eki in poleg tista ¢rna torbica.

»Koliko pa stane tista ¢rna torbica, prosim,« je vljudno vpra$al Drago.

»Tista tam?« je pokazal trgovec.

»Tista, da.«

Trgovec je vzel torbico iz izloZbe, jo obrisal s cunjo, da se je zdela
lepsa in jo postavil na mizo.

»Pravo usnje. Ro¢no delo in tudi znotraj je podloZzena z usnjem, vi-
dite?« je hitel hvaliti trgovec. »Ta bo trajala zelo dolgo. Lahko vam ga-
rantiram . . .«

»In cena?« je vprasal Drago.

»Na Zalost, ni torbica posebno poceni. Je pa¢ usnje. Sest tisod lir.«

»Sest tiso¢ lir,« Dragu je zaprlo sapo. »Toliko pa res ne bi mogel dati.
Je res malo preveé, veste. Ah, saj je pravzaprav tako ne potrebuje, veste.
To bi bilo za mojo mamo, pa saj na vse zadnje ne gre toliko ven. Kupil
ji bom manj$o torbico, kaj mislite, ta ne bo tako draga...«

Drago ni vedel, kako bi priSel iz trgovine. Nerodno mu je bilo. Na-
zadnje je obljubil, da se bo Se vrnil in je od3el.

Naslednjega dne je prisla v trgovino Anka. Zanimala se je spet za
torbico.

»Sest tiso¢ lir...« je ponovila. Ali imate morda kak$no torbico tudi
tako veliko, ki pa ni tako draga? Toliko pa¢ nisem racunala, da bi lahko
dala za materino darilo... Razen tega bi rada 3%¢ malo listnico, ki je v
izlozbi, tisto z monogramom, majhno, rdeco, tisto s ¢rkami S. M.«

Zardela je nekoliko, ko je izrekla ¢rki, potem pa je hitro nadaljevala:

»Veste, mati si je sicer Zelela tisto veliko torbico, a gotovo si ne pred-
stavlja, da je tako draga — kaj naj tudi po¢ne s tako veliko! Saj vendar
ne gre nikamor. Tudi nima kaj dati vanjo: ne rdedila za ustnice, ne kaj

drugega ... Ah, podarila bom mami manjSo listnico, da jo bo imela, ko
bo §la v mesto nakupovat... Tako ostane $e tudi meni nekaj denarja za
tole rdeco.«

Potasi se je izmuznila iz trgovine, ne da bi sploh kaj kupila.
Dan pred bozZi¢nim vecerom je stopil v trgovino oce.



»Moja Zena si je zaZelela tisto ¢rno torbico iz usnja. Koliko stane?«
je vprasal.

»Sest tiso¢ lir,« je odgovoril trgovec in vzel torbico iz izlozbe.

»Kaj se vam je zmesalo? Sest tiso¢ lir! Kaj pa mislite, da se tisocake
kar po cesti pobira? Ta je pa dobra.« Trgovec ni prisel do besede, tako je
bil gospod Zajc razburjen zaradi cene.

»Torbica je iz pravega usnjax« se je kon¢éno posrecilo prodajalcu po-
jasniti.

»In moj denar je pravi denar!« je odloéno poudaril moZ. »Pa kaj si
je moja zena vendar mislila, da se je zagledala v tisto presneto torbico.
Clovek bi mislil, da bo #enska postala z leti pametnej$a, pa je narobe. Sest
tiso¢! Sest tiso¢...« je ponavljal ofe in mu ni $lo v glavo, da si Zena
izbere kaj takega.

»Ce ji podarim torbico,x je spet zacel, »potem si ne morem kupiti to-
bacnice za cigare. Potrebujem jo, in 8¢ kako nujno! To je moj bozZi¢? Ne,
ne, meni dajte tobacnico, za Zeno pa dajte tisto malo denarnico. Tobac-
nico pa dobro, prosim, nekaj zanesljivega, gospod, sicer vam jo prinesem
nazaj.. .«

In je trdo odkorakal.

Prigel je bozZi¢éni veCer z vso svojo sanjavo domaénostjo, s poezijo in
neskonéno lepoto. Mrak je postajal vedno gostejsi, zagorele so lu¢i v do-
movih. V podstre$nem stanovanju so pri Zaj¢evih Ze postavili jaslice in
boziéni dreves¢ek. ‘Jaslice so bile obdane od majhnih pastirjev, ki jih je
izrezljala Saseva roka. Kar preve¢ se jih je zgnetlo okoli preprostega hlevc-
ka, A Sasi je bilo tako viec.

Bo#i¢no drevesce je bilo bolj revno okraseno. Ni¢ bogatega ni bilo
na njem. Najve¢ je bilo bleS¢efih trakov in v ¢okoladni papir zavitih ore-
hov. In vendar je bilo lepo... Nenadoma se je Safko izgubil in izginil
nekam iz sobe. Sele ¢ez Cas so ga pogredili. Sel je v ulico, kjer so pro-
dajali torbice.

Trgovec je odpravljal zadnje kupce, spremljal jih je do vrat in jih
ljubeznivo pozdravljal. Bil je zadovoljen z boZi¢no razprodajo. Ze je zaprl
vrata, ko je pritekel Sasa in pritisnil svoj nosek na $ipo. Trgovec je od-
prl in vprasal:

»Kaj pa bi rad, defko?«

»Ali je ona velika torbica, ki je bila v izloZbi Ze prodana?« je raz-
burjeno vpra$al otrok in uprl svoje Zarefe ofi v prodajalca. »Ni je ved v
izlozbi, moja mati pa si jo je tako Zelela. Potrebuje jo, zelo nujno veste...«

»Ti bi jo rad podaril?« je zanimalo prodajalca.

»Da! In ¢e tudi stane sedem sto lir. Imam denar s seboj. Tukaj je.
Prihranjen, veste...« je hitel otrok pripovedovati.

»Sedem sto lir? To je veliko denarjal« je bil trgovec prijazen.

»Za mojo mamo ne. Vi bi morali videti mojo mamo!« je s ponosom
hitel pripovedovati otrok.

»Morda pa tvoja mati sploh nocte take torbice, morda se bo razvese-
lila tudi manjSe, ali celo majhne denarnice« je posku$al trgovec.

Deéek je obupano gledal trgovca.

»Kako morete vendar kaj tako neumnega reéi! Ce pa moja mati Zeli
prav to veliko torbico. Denarnica! KakSna neumnost! Ali sploh veste, kaj
vse moja mati vzame s seboj, kadar gre z mami ven? Vzame robec, ker ga
vedno izgubim, glavnik za mojo sestro, ker ga vedno pozabi, hidne kljuce,
klju¢e stanovanja, drugi hi$ni klju¢ za mojega starejSega brata, denarnico,
rokavice, zdravila za odeta, ki jih potrebuje na poti in $e Zepno baterijo,
ker v na$i hi$i nikdar ne deluje Iu¢... Ne, moja mati nujno potrebuje
veliko torbico.«

»Ima$ popolnoma prav,« edgovori trgovec in poboza decka po glavi.
Nato gre do torbice, jo Se enkrat pogleda od vseh strani, jo odpre, nato
vzame listi¢ s ceno iz nje in pravi:

»Imel si res sreto, detko! Torbica je tu — vzemi jo — in zdaj teci,
teci, kolikor more$ domov.«

»Hvala, gospod! Naj vam da Bog srefen boZié.. .«

In Ze je defek tekel, tekel, kolikor je mogel. Trgovec je stopil do vrat
in gledal Se dolgo skozi Sipo v zvezdnati veder,

B

tov, Brefonov in Baskov. Z bogatim besed-
nim gradivom ugotavlja jezikovne zveze S
temi narodi in %e z drugimi, kot so: Sever-
ni in JuzZni Vendi (Veneti), ki so nekoé Zi-
veli od Baltika do Jadrana, Hetiti, Kopti itd.
Za vse te trditve navaja cele strani sorod-
nih besed iz teh jezikov. V tem je knjiga za-
res nekaj posebnega in kaZze na avtorjevo
izredno poznanje obravnavanega predmeta.

V prvem delu pa je pregledno podana zgo-
dovina posameznih slovanskih narodov okrog
leta tisoé po Kr. Avtor je z zgodovinskimi
viri pokazal, do kod so tedaj segali slovan-
ski narodi in kako so v teku &asa izgubljali
svoje ozemlje,

Knjigi sta dodana dva zemljevida in veé
slik, na koncu pa Stevilni viri in slovarji.

V uvodu pravi avtor, da je napisal to de-
lo z namenom, da bi Slovenci posnemali svo-
je prednike, ki so v najtezjih éasih ohranili
svoj jezik in narodno zavest. Tujcem pa je
hotel pokazati, kdo s6 Slovenci, Ta plemeni-
ti namen je vreden priznanja!

ALAMUT

Vladimir Bartol: Alamut. Roman. Druga
izdaja. Zalozila in tiskala tiskarna Graphis
v Trstu, 1958.

Alamut je izSel pred 20 leti v Ljubljani in
je filozofski roman. Pisatelj je zajel snov iz
zgodovine muslimanskih verskih bojev okrog
leta 1092 v Iranu, Osrednja oseba je vodja
izmailske verske lofine Hasan Ibn Saba, ki
je prikazan kot nekak nadélovek in moderni
diktator. Ze v mladosti je spoznal izmailski
nauk: »Nié¢ ni resniéno, vse je dovoljeno«.
Ker je po njegovem mnenju vse dovoljeno,
se hote z nasiljem polastiti oblasti v Iranu.
In to mu uspe s tako imenovanimi fedaiji,
izbranci, ki so prepri¢ani, da ima Hasan
kljué¢ od raja, kamor bodo prisli, ée bodo
padli za izmailsko stvar. Da bi jih Se bolj
privezal nase, jih spusti za nekaj &asa »v
raju. Na neke skrite vrtove je namreé po-
stavil nekaj deklet, ki ljubeznivo sprejmejo
fedaije in jih prepric¢ajo, da je pri njih raj
in da so one tiste rajske hurije, o katerih
govori koran. Fantje se zaljubijo v dekleta
in so pripravljeni vse storiti, da se éim prej
vrnejo k njim. Hasan jih porabi za atenta-
torje in z njihovo pomoé¢jo nevzdrino zma-
guje.

Roman je snovnp izviren in zanimiv, brez
zgodovinske barve in precej hladen, razum-
ski. Najveé¢ prostora je odmeril pisatelj vz-
gajanju fedaijev in dekletom v vrtovih. Tu
je ved¢ naturalizma, v prizorih in govorjenju.
Dobro so razviti nekateri znaéaji, zlasti Ha-
san, Ibn Tahir in drugi. Delo je prevedeno
v ¢eitino in srbohrvadéino. TrZzaSki izdaji je
napisal pisatelj opombe, v katerih je raz-
lozil, kako je priSel do te snovi in romana.

Za nedoraslo mladinpg knjiga ni primerno

Etivo.
Martin Jevnikar
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DOSTOJEVSKI-DARDI :

ZLOCIN IN KAZEN

Otvoritvena predstava sezone Slov. nar. gled.

Skoraj se je zdelo, da velicastnega Dosto-
jevskega romana ni mogode zdruZiti v tri de-
le in ga zaigrati na odru. In vendar je na-
redil ta poizkus Dino Dardi s tem, da se je
pogumno oddaljil od stereotipne suZenjske
dramatizacije in je zgodbo tega romana zno-
va podozivel, znova napisal kot odrski ¢lovek
in jo v novih zaporedjih nizal v prizore, ki
so mu rasli kot scenarij. Gotovo, Zlo¢in in
kazen je s svojo psiholosko globino, s tipic-
no rusko miselnostjo, ki vse delo prepleta,
pac¢ roman, ki mu skoraj ni mogoce dati dru-
ge oblike. A ée je mogoce to delo le igrati
na odru, potem je nasel Dino Dardi med do-
sedanjimi dramatizatorji zelo posreena iz-
hodis¢a, na katerih je zgradil dejanje. To ni
navadna dramatizacija, ampak je nova stva-
ritev, pietetna do Dostojevskega in vendar
pogumno svobodna odrska drama. Morda bi
mogel nekatere prizore v prvem delu bolj
strniti, a bistvo je gotovo zajel.

Za reziserja, kot je Joze Babié¢, je delo, ki
sloni na tolikih psiholo$kih momentih in pre-
obratih, zelo vabljivo. Verjetno mu je posve-
til mnogo dela, saj prihaja otvoritvena pred-
stava njegovega gledalis¢a zelo pozno. Zdi
se, da je rezija najbolj uspela v tem, da je
dala predstavi res verno rusko podobo Do-
stojvskijevega Casa. Zadihala je ruska zem-
lja in zaziveli so ruski ljudje v svojih na-
ravnostih in ¢udastvih, v svoji preprostosti
in v miselnem razglabljanju. Ne vsi, a vsaj
nekateri. Igralski zbor tukajsnjega gledalis¢a
je pa¢ mnogo premajhen in v celoti prema-
lo kvaliteten, da bi mogel reziser ustvariti
tisto, kar bi lahko in kar je Zelel.

Reziserju je bila v veliko oporo racional-
no, a preprosto in vendar estetsko zamislje-
na scena Svete Jovanovica. Veg, ki jo je zgra-
dil, razsiril z njo prostor v globino in visino,
je zelo posrecena in ekonomska posebno v
funkciji prvega in ostalih dveh prizori$¢. Le
nekatere prizore bi mogla reZiser in inscena-
tor §e bolj premisliti, da ne bi nastalo kopi-
¢enje kot n. pr. scena z ponesretenim Mar-
meladovim.

Glasba, ki jo je napisal Pavle Merku je
poudarila na iznajdljiv in fin naéin razpolo-
Zenje v doloéenih prizorih in trenutkih. Mer-
kuju je bila sicer dolo¢ena skopa instrumen-
talna zasedba, gotovo je, da bi bila njegova
glasba Se bolj zgovorna, ¢e bi jo lahko pisal
za kak orkester.

Nastopil je domalega ves igralski zbor gle-
dalis¢a, ki je dajal dobro barvitost celotni
podobi drame. Zal, ne moremo govoriti o
posameznih vlogah, ki so jih delno dobro re-
Sevali, delno pa zelo povprecno.

Gotovo je bilo to delo eno najteZjih, kar
jih je wvprizorilo tukajinje poklicno sloven-
sko gledalisce. Joze Peterlin
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Kovinasto modre planote polj in ograd so ginevale v neki ¢udni megli-
ci. Priprla je ofi v omotici, ki se ji je pofasi spuséala na veke. Prenehalo
jo je zebsti. Odrinila je pisani plet in si zrahljala Zivorde¢o rutico pod
brado.

On je bil Se vedno poleg nje, ne da bi spregovoril. Ze ves ¢as mu je
neprestano govorila, tiho in skoro z otopelim glasom, kot bi Ze vnaprej
vedela, da je ne bo razumel in da je niti poslu$a ne. Tipal je s prsti po
svetli Zametni prevleki. Beli obraz, ki ga v tem veceru $e vedno ni mogla
dodobra prepoznati, je otemnel, kljub lesku svetilke. Drzala ga je za za-
pestja in mu na pol Sepetala dobre besede. Tako uspavamo otroke, je po-
mislila.

»Ne glej me v ofix«

NEVA RUDOLF

Tako nepricakovano je spregovoril, da jo je zabolelo. Morda je v svo-
ji prekipevajoci ljubezni zahtevala preve¢? Morda je razsipala bogastvo, da
je mogel vsakdo podvomiti v pristnost zlatega smeha, ki ga je bilo vse
prevec?

Sopel je in bil strahotno daleé.

Presekalo ji je zavest: da sva si tuja? In je z grozo zaclutila, da ji
tudi v podzavesti ni ve¢ do tega, da mu poisée dlan in postavi nov most
med njiju.

»Do zdaj sem samo slutila, kaj si — a to je premalo. Povej mi, ¢emu
ta groznicavi veder. Kaj te mudi.«

Prenehala je.

Njemu pa je bilo kot bi se zoZevali tisti mavri¢ni kolobarji. Postajalo
mu je hladno in tu in tam je $e slifal, da mu tuje bitje kraj njega nekaj
govori. Glas je prihajal v enakomernih valovih. Potem ga je pogledala in
naenkrat se mu je zazdela kot nerazumljiva tuja Zival z zlatimi zenicami.
Sirile so se in zoZevale, privlacevala ga je neka meznana sila, da je samo
srepel v tiste njene oéi in se ni mogel odtrgati od njih.

Postalo ga je groza. Kolobarji so se raz¢lenjevali v podobe skrivnost-
nih temnih barv in vstajale so postave sklonjenih v veénost gledajoih sred-
njeveskih svetnikov. Cmrljasto zlat sij je utripal nad globoko modrim
jezerom. Zagledal je v prgi$¢e razpete bele dlani in v njih murke in enci-
jan in marjetke. In je vse odplavalo, da se znova povrne kot v cumnato
zaprto zvonjenje. Bucalo mu je v glavi kot bi katedralski zvonovi zatrjan-
¢ili v prazniéno jutro. Zadi$alo je po binko$tnih nageljékih, po tistih slad-
kih belih cvetih. Cudno se je mesal Se neki drugi sladki vonj in s tezavo
je skusSal uganiti... ne, $panski bezeg ni..., morda $marnice..., kadilo...

Zivopisani kamencki so se zbrali, kalnaste podobe so se razcistile in
vstal je temni vefer pred baroénim oltarjem. Mraéno zlati okraski, viju-
gasti stebri¢ki in vinskordeée halje angelov, ki so zastrmeli v vecnost.

Mistik.

Nenadoma ga je zascenela v oéi lué. Pogledal jo je, kot bi pravkar
stopil k njej iz ¢isto drugega sveta. In ko ga je v odgovor sama vsa pre-
plagena pogledala, se je nenadoma zavedel, da je bil nekoé ¢as, ko se nista
poznala; zdajci jo je gledal kot tujko, brez vsakrinih vezi in spominov, ki
bi napolnjevali njuno Zivljenje.

Tujca bi si mogla deliti ali pa zavradevati mi$ljenja in biti obenem
%e vljudna. Onadva pa niti tega nista vec zmogla.

Pogledala je proti oknu.

»Do zdaj med nama Se ni priSlo do nerazumevanja.«

»Saj ni, da se nisva razumela,« je dejal z raskavim glasom.

»Ne, tebi je pomenilo ta trenutek, da se nisva razumela. Nekaj se je v
tebi dogajalo. Ce bi si mogla vsaj misliti, za kaj gre, bi ti skufala pomagati.«
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Za hip je razprl roki kot bi jo hotel poklicati v svoj objem. A ¢&utila je,
da je bilo to samo kretnja, v njegovih ofeh $e vedno ni bilo toplote.

Kuhinjski Stedilnik je odseval na rdecih ploS€icah in vsa kuhinja je
bila topla in udobna — in vendar je bilo kot bi stala nekje v divjem mrzlem
vetru. Oh, tako rada bi ti pomagala, tako neskonéno rada. Neznosno mi je
gledati ljudi, ki trpijo — in biti ob tebi, ko ti je hudo in ne moé¢ ti pomagati . . .

Ko se je obrnil, da jo poklie, je bila ¢ na hodniku. »Trudna sva
in ne moreva niti jasno misliti nocoj.« Zaprla je vrata za seboj.

Zdaj, ko je odsla, se je Sele mogel sprostiti. Ni bilo ve¢ treba paziti
na izraz na obrazu. Pa mu je bilo ravno tako teZko ostati sam v tihoti
kuhinje in premiSljevati in biti pri tem poSten. Ni imel moéi pogledati v
samega sebe. Konéno je bil navelican tudi nje, ker se ni nikoli po$teno
razjezila nad njim. Zdelo se mu je, da je celo navelitan njene dobrote
in neZnosti. Oh, za Boga, kak$na vrsta hinavskih, poZrtvovalnih angeljev,
je vendar bila krog njega! Ni mogel razumeti, da je od$la iz kuhinje brez
vsake zagrenjenosti, da je &utila, kako mu je bila prav v tistem trenutku
popolnoma odve¢. Saj se ljudje vendar ne morejo imeti nenehoma radi.

Cez mnogo casa je zasliSal njene korake pred vrati. Poklicala ga je
po imenu in priprla bela kuhinjska vrata. Lasje so se ji svetili v soju
luéi, ko se je vprasujoce obrnila do njega.

»Tako lepa si« je rekel.

Ni¢ se ni nasmehnila, kot po navadi, ko ji je kaj takega rekel.

»Ne éutim se lepe.x

In v njenem glasu je cutil prizvok strahu. Bilo je nekaj na moé¢ ne-
navadnega. Kot da ji je nekaj padlo iz rok, pa se boji pogledati, kaj je
tisto, kar se je razbilo.

Ko jo je prijel za roko — ni vedel, ali je poteklo nekaj dni ali samo
trenutkov —, ga ni pogledala. Cutila je, da hofe pravzaprav on govoriti
in da mu je tezko zadeti. In vendar je hotela povedati sama.

»Pomislila sem, da sem zgubila Se tisto malo razumevanja, ki sem
ga kdajkoli imela do tebe. DomiSljala sem si, da sem zelo sposobna mala
Zenica, ki more obvladati kakrSenkoli poloZaj z vedrim nasmehom in bo-
zajoto neznostjo in z ljubeznijo.«

»To je...x

»Ne, prosim.« Pogledala je proti njemu. »Ti si zelo zaprt ¢lovek, za-
prt sam vase.«

Nekdo mu je povedal isto, pred nedavnim. Kdo? Tisti drobni prija-
telj, ki ga je pogledoval s temnimi ostrimi ofmi in mu pravil, da si pa¢
ne upa kazati svojega srca, da bi ga ljudje ne videli? Ali so bile to nje-
gove besede?

»Edina stvar, ki mi je teZavna,« je rekla, »je, ko se moram prebijati
do tebe. In véasih se res moram — zato ker te imam rada.

Se in %e mu je govorila, pa je ni poslusal, kajti nenadoma je ob
njenih besedah zaznal neko novo boled¢ino, ki mu je bila povsem tuja.
Zaznavanje novih obéutkov se mu je zazdelo ma mo¢ vaino. Nekaj clo-
veSkega je vstajalo iz misti¢ne Skoljke.

Ona ni vedela, da je ne poslusa, ker je govorila z glavo nagnjeno
proti svojemu naroéju. In ker ni mogla razumeti njegovih izjecljanih, pre-
trganih besedi, je skuSala razbrati iz njegovih oc¢i. Pa je bilo vse, kar je
mogla videti samo to, da so bile njegove o¢i utrujene in motne,

Tenke zavese so bile odmaknjene in skozi okna je sijalo medlo zim-
sko sonce. Stegnil je prste in zacutil, kako mu postajajo vedno bolj topli.
Pod oknom so rasle cvetice v lonc¢kih, kaktuse bi bil moral zaliti in sto-
piti v tisto Zivljenje, ki je bilo edino resniéno.

Pocasi se mu je vrnil na obraz dobri nasmeh, rasel in zazivel v oceh,
in vsa soba je zaZzarela od njega. Pogledal je vse predmete, vsakega po-
sebej in jih vklenil v objem. Potem se je obrnil do nje.

Pogledala sta se, iz ofi v odi. Cez dan je stopil do okna in %2 bolj
odgrnil zavese. Sonce se je razlilo preko stolov, omare, knjig in kaktusov.
Kot da je spet pomlad.
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AKADEMIJA

V pocastitev Skofovega jubileja so sloven-
ski katoli¢ani na Trzaskem priredili v avdi-
toriju akademijo. Prireditve se je udelezil
tudi sam g. $kof Msgr. Santin.

Akademija je bila na zavidljivi kulturni
ravni in je naredila zelo dober wvtis. Zdru-
7eni pevski zbori so zapeli tri pesmi, dijaki
so prispevali zborno deklamacijo, katoliski
skavti so izrekli svoje voscilo ob tocki iz
skaviovskega Zivljenja. Voilila je izrekla Se
zastopnica Marijinih druzb in predstavnica
najmlajsih katolicanov. Govoril je Lojze Tul
v imenu slovenskih katoli$kih organizacij.

Glavna tocka prireditve pa je bila predsta-
va duhovne drame »Veliko sreaénje«. Pisa-
telj oblikuje boZi¢ne dogodke — prihod Kri-
stusa na zemljo. Srecata se dva velika sve-
tova, dve veliki ideji: poganska in kricanska.
Simboli¢no je prikazana zmaga mladega kr-
S¢anstva. Silno je in $e tako zakrknjena srca
se mu ne morejo upirati. Herod, predstav-
nik starega, razvratnega in kriviénega sveta
umolkne in se zgrudi ob novem kralju.

Igralci so na moderen naéin z glasbenimi
in luénimi uéinki znali pritegniti in prepri-
Cati gledalce, ki so do zadnjega koticka na-
polnili avditorij. :

Po prvem delu je stopil na oder gospod
$kof in se je ljubeznivo v slovensc¢ini zahva-
lil za prireditev in pocastitev slovenskih ka-
toli¢anov.
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Z adventom zafenjamo novo cerkveno ali
liturgiéno leto. Sestavljajo ga nedelje, Go-
spodovi in Marijini prazniki ter prazniki an-
gelov in svetnikov. ViSek dosega liturgija o
bozi¢u, veliki nofi in binkoStih. Pred temi
prazniki imamo pripravo: v adventu na bo-
zi¢, v postu na veliko no¢, v dneh po vne-
bohodu na binkosti.

V liturgiénem letu se obnavlja delo odre-
Senja udlovefenegg Sina boZjega: v bozi¢nem
¢asu se spominjamop njegovega prihoda na
svet, v velikonoénem njegovega trpljenja in
njegove smrti, v binkoStnem ustanovitve
Cerkve.

Pravi kristjani zivijo z liturgiénim letom.
Ne mislijo samo na dogodke, ki so se izvr-
8ili v preteklosti, ampak jih wvsako leto zno-
va doZivljajo, se nanje duhovno pripravlja-
jo in jih v veselju praznujejo. Pri tistih, ki
so izgubili vsak smisel za duhovne reéi, li-
turgiéni ¢€asi in prazniki ne pomenijo ni¢
drugega, kakor da jim dajejo priliko za te-
lesno uZivanje in za zabave.

Kaj pa je liturgija? To je sluZba, ki jo ¢€lo-
vek dolguje Bogu, je pravi odgovor stvari
svojemu Stvarniku. Ta odgovor se ne more
jawvljati drugaée, kakor v ¢eSenju, v molitvi
in daritvi.

Bog je neskonéno popolno bitje. Stvari, ki
so na madi zemljj in v vesoljstvu, zavise od
Boga po svojem postanku, ker jih je vse
ustvaril, in po svojem bivanju, ker jih
%e neprestano ohranjuje in vlada. Zato mo-
re prinadati popolno ¢ei¢enje Bogu samo ti-
sti, ki ga izkazuje v imenu vsega stvarstva.

A katero bitje more tako vzeti v svoje ro-
ke, v svojega duha in v svoje srce vse stvar-
stvo? Angel je samo duh in snovnega sveta
ne more zastopati. Skale, rastline, Zivali, ka-
kor tudi vsi svetovi v vesoljstvu nimajo ra-
zuma, volje in srca. Clovek je sredi med vid-
nim in duhovnim svetom in bi mogel pred-
stavljati vse, a se je Bogu uprl in je zato
postal nesposoben, da bi Bogu izkazoval ¢ast,
ki mu pripada. V polnosti €asov pa je pri-
Sel nekdo, ki je mogel dati nebeSkemu Oce-
tu dolzno éast.

To je Kristus, Bog in ¢lovek, ki more na
popoln natin zastopati vse ustvarjene reéi
in more dajati Bogu popolno éeSéenje, popol-
no liturgijo. In prav to je njegova glavna
sluzba.

Od svojega prihoda na svet je to &ast Oce-
tu dajal. Izkazoval jo je na gori, kamor je
Sel pogostokrat molit. Bil je Sin ¢lovekov,
pravi &lovek, glava vsega éloveStva. Bil je
tudi Sin bozji, pravi Bog od pravega Boga.
Njegov um je prodrl v vse skrivnosti stvar-
stva. Daroval je Bogu svojo voljo, svoj ra-
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Delajmo jaslice

POD

Jaslice naj bodo v slehernem slovenskem domu prica resnicnega kr-
Scanskega duha. Jaslice zahtevajo preprostih du$, ki so zmoZne vneme za
vse lepo in dobro, zahtevajo src, ki $e niso izgubila pravega otrostva. Nihce
ni za jaslice ne premlad ne prestar, nih¢e preve¢ ucen ne preved neuk,
nihée preve¢ imeniten ne prevel preprost, nihée premalo spreten ali pre-
ve¢ zaposlen. Ne gre za umetnost in ne za spretnost, gre le za globoko,
verno dojemanje boZitne skrivnosti in za malo dobre volje.

Postavljanje jaslic ima visok, svet pomen. Jasliéarstvo hode spet oZi-
viti boZiéno skrivnost v c¢loveskih srcih. Jaslice naj pomagajo, da se Kri-
stus o vsakem boZi¢u v nas znova rodi. Ce vidimo pred seboj Njegovo
revicino, Njegovo ponizanje in Njegovo bridko c¢lovesko usodo, nam nova
ljubezen do Njega prezari srce, ki je bilo morda otrpnilo v hladnih tokovih
¢asa. Globoki smisel jaslidarstva je ravno ta, da pripravimo Kristusu jasli,
bivali§¢e v svojih srcih!

Kako odleze ¢loveku, ¢e postoji ali posedi pred jaslicami! Ljudje smo
paé¢ tako ustvarjeni, da nam boZje resnice globlje seZejo v duso, ce jih
vidimo lepo upodobljene. Dobro delo, ki ga opravljajo jaslice, je tudi to,
da nas spodbujajo k molitvi.

Jaslice imajo res ¢arovno moc: cloveka prestavijo iz sive vsakdanjo-
sti in mrkih skrbi v boZji svet Zgodb, ki smo ga spoznali v neZnih otroskih
letih. Meni ni¢, tebi ni¢ se znajde v Palestini, roma po Sveti deZeli, ne da
bi bil moral na daljno in nevarno pot ¢ez morje in ne da bi ga bilo kaj
prida denarja veljalo.

Ni¢ &udnega ni, ¢e lepo in pobozno postavljene jaslice prisilijo gle-
dalca, da poklekne, in mu v tihih minutah izvabijo prisréno molitev iz srca.
Vsak pravi jasliéar, ki je bil res s srcem pri delu, ko je jaslice pripravljal
in postavljal, je Ze okusil to nezno silo v njih.

Jaslice pa zmorejo e ved. Cloveku je tako tezko, da bi se pogovarjal
z Bogom v premisljevanju. Vedno znova se mu izmuznejo misli drugam,
¢eprav je nmamen bil trden in je tudi branje v knjigi na mo¢ spodbudno.
Jaslice ga pa znajo prijeti in obdrzati in kmalu se mu srce veselo kreta
med skrivnostmi boZjimi...

Jaslice so kakor tiha sluzba bozja, ki se opravlja no¢ in dan v nasi
izbi. Kakor stalno izpraSevanje vesti so, ¢e v tifini in samoti obstanemo
pred njimi. Naj ne bo prepira pred njimi in ne drugacnega greha.

/ima - prehlad

Pri otrocih in pri odraslih so zelo pogosti v tem ¢asu prehladi.
Posebno prehladi otrok nas skrbe. Poslusajmo zdravnika dr. Mi-
lana Starca, kaj pravi o tem.

Kadar se prehladimo, se navadno vname nosna sluznica, toda zelo
pogostoma se prenese vnetje tudi na gornja dihala, in sicer na grlo, na
sapnik in na velike dulnice, to je nma bronhe. V tem primeru prehlajeni
seveda kaslja. Pri navadnem prehladu se temperatura le neznatno zvisa.
Kadar se pa pojavi vi§ja temperatura, moramo pomisliti na moZnost, da

" so v zvezi s prehladom nastopile kake komplikacije. Otroci se kaj radi

prehladijo. Pri njih pride pogostoma do vnetja gornjih dihal, to je do bron-
hitisa. Mnogokrat se vnetje prenese iz dusnic na plju¢no tkivo. Seveda ima-
jo otroci v tem primeru tudi zviano temperaturo. Dejansko lahko recemo,
da je v takem prehladu pri otrocih merodajno gibanje temperature. Ce

otrok ka$Slja in ima zviSano temperaturo, ga moramo nujno zdraviti. Ce .

otroku hres¢i v prsih, je prav tako mozno, da je vnetje zajelo dusnice. Ce
ima otrok zviSano temperaturo in je hreS¢anje v prsih slisno, je vnetje
zelo verjetno zajelo tudi pljuéno tkivo. Danes imamo sredstva, da ublazimo
in skrajSamo potek navadnega prehlada, imamo pa tudi udinkovita sred-
stva za zdravljenje teZjih oblik wvnetja. Posebej pa poudarjam, da spomla-
dansko sonce nikakor ni nevarno. Nevarne so samo toplotne spremembe,
ki jih opazamo v tem ¢asu. Zdaj je toplo, potem spet mrzlo, velike so tudi
razlike med dnevno in no¢no temperaturo, med temperaturo v hisi in zu-
naj nje. Prav zaradi razlike v temperaturi Stevilo obolelih v spomladan-
skem in jesenskem ¢&asu poraste. Zato moramo zelo paziti pri oblacenju,
ge prav posebno, kadar obla¢imo majhne otroke. Otroci drugace vselej
potrebujejo zrak in sonce, neglede na letni Cas.
Dr. MILAN STARC
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MACIM KROVOM

Nevesta v ogledalu zgodovine

Grske poroke so bile obi¢ajno pozimi, v januarju, Rimljani so se
pa najraje Zenili v juniju. V Rimu so svefano proslavili samo pravni zakon,
pri katerem je Zena prefla v pravno skupnost z moZem, z razliko od tako
imenovanega prostega zakona, po katerem je postala nevesta le »uxor«, Ze-
na brez posebnih pravic. Ze pri rimski zaroki sta si zaroenca izmenjala
prstane in dogovorila o doti. Na dan poroke se je Zena dala pocdesati na
precko in v Sest kodrov, kar je bilo znak matrone, ki so jo Rimljani visoko
¢islali.

Na dan poroke je nevesta oblekla tuniko porofene Zene in si zastrla
obraz z rumenim pajcolanom. Na vecer jo je odpeljal Zenin na svoj dom,
spremljala sta jo po dva decka, ki sta imela $e Zive starfe. Zenin je zanesel
nevesto ¢ez prag svojega doma, nakar je ona sprejela kljufe in se dotaknila
vode in ognja v znak, da je ohranila devi§tvo. Po svatbenem obedu so ma-
trone peljale nevesto v spalnico, kamor ji je potem sledil moZ, zunaj pred
spalnico pa niso prepevali samo svatbenih pesmi na &ast porofnega boga,
ampak tudi surove zbadljivke. Od naslednjega dne dalje je Zena imela mo-
Zevo ime.

Pri starih germanskih rodovih je moralo biti pri poroki navzoéih naj-
manj éetvero prié in poro¢ni par so peljali trikrat okoli ognji¢a. Tudi pri
njih so peljali nevesto v novi dom ob petju svatbenih pesmi in v sprem-
stvu druzic ter pri¢. Danasnji obicaj nevestinih druZic, ki so mekoé pred
nevesto trosile cvetje, in poro¢nih pri¢, nevestine tencice in tako dalje sega
torej v prastare Case.

Tudi nevestin vencek, ki se je pojavil pri kri¢anski poroki v cetrtem
stoletju, je poganskega izvora in je bil spleten iz vejic Veneri posvelene
mirte. Danes ima Zenin le Sopek na prsih. Pri Judih, Grkih in Rimljanih
pa je imel prav tako venec na glavi.

V raznih deZelah ima nevesta na glavi tako imenovano krono, visok
nakit, kot vidimo na Norveikem in Svedskem, pri Srbih in Grkih. Krona
neveste je pogosto filigran iz biserov, iz zlate ali srebrne Zice, ble$¢e¢ih in
steklenih kroglic. Pri Fincih nosijo neveste $e danes papirnate krone z zlato
plo¢evino.

Kritanstvo je vpeljalo porofne prstane namesto prej$njih zaroénih $ele
v desetem stoletju.

Na deZeli so se e do danes ohranili razni prastari poro¢ni obiéaji, na
primer razni plesi, ugrabitev neveste v obliki tatvine, svean prevoz bale itd.

Pri Orientalcih je Zenitba navadno gola kupdija. V Indiji obljubljajo
za poroko 7e pet do Sest let stare deklice in z desetimi ali dvanajstimi leti
jih Ze pripeljejo k zaro¢encu. Pogosto lahko pride do tragike, e Zenin umre,
$e preden ga je Zena videla. Zena postane vdova in to v Indiji ni lahka
stvar.

Tudi na Kitajskem dolofajo Ze otroke za Zenitev. Nadvse zanimiva sta
snubljenje in poroka pri Japoncih. Navsezgodaj pridejo sorodniki po zaro-
tenca. Vsakega posadijo na voz, ki so vanj vpreZeni $tirje voli, nakar ju
peljejo na gri¢ izven domadega kraja, kjer stoji v okraSenem osmerokotnem
fotoru slika poronega boga, figar pasja glava dokazuje, da sta potrebna
v zakonu zvestoba in ¢ujeénost. Pred tem bogom stoji budisti¢ni svedenik,
ki blagoslovi zarofenca. Zenin in nevesta imata v rokah baklo, ki ju ob
koncu obreda prizgeta. Takoj ko se to zgodi, zadnejo navzoci od veselja
kri¢ati in gredo novo porofencema cestitat. Zunaj Sotora pa vriejo v ogenj
nekdanje nevestine igrade, s ¢imer simbolizirajo konec njenih deklidkih let.

Lolednica

Trije modri, trije kral’
Gasper, Miha, Boltezar.
Gasper gre narabolj naprej,
on najbolj za pota vej.
Miha gre ta drug za njim,
on se pogovarja Z njim.
BolatoZar gre narodzad,
on pa nese kljuce od vrat.
(Dolejnska narodna)

zum, svoj spomin, svoje srce, ki ljubi vsako
stvar, svoje telo, v katerem se je zdruZeva-
lo vidno in nevidno stvarstvo.

Pri zadnji veferji je daroval simboliéno in
resniéno daritev, v pri¢akovanju, da se pre-
da rabljem, greinikom, za grehe vseh ljudi.
Dal se je v hrano in pijato apostolom, Po
njih, poglavarjih Cerkve, je bil zdruZen =z
vsemi ljudmi, ko je za vse trpel in umrl,

Na vrtu Getsemani je okusil vsp grenko-
bo zaradi grehov ljudi, jih je vzel nase, da
zanje zadosti z daritvijo svojega Zivljenja
nebeSkemu OZetu.

Potem je Zel na Kalvarijo, kamor so ga
peljali duhovniki, stare§ine ljudstva, kamor
so ga spremljale svetne in cerkvene oblasti,
da ga darujejo, ne da bi se zavedale, kaj
delajo; sam pa je kot veliki duhovnik spre-
jel to daritev in se je prostovoljno daroval -
v prisotnosti svoje matere, ki je postala du-
hovna matj vseh ljudi.

Pri sv. masi ponavlja molitev na gori, ker
pri njej prosi za nas, znova spreminjs kruh
v svoje telo in vino v svojo kri, kakor pri
zadnji veferji, na skrivnosten naéin daruje
svoje zivljenje za nas, kakor na Kalvariji, in
sz nam daje v duhovno hrano. Daritev na
krizu je bila za vse ljudi in tudi sv. maSa se
opravlja za vse,

V vsakdanjem Zzivljenju Kristus po svojih
vernikih zbira vse in daruje nebeSkemu Oce-
tu., NaZe zivljenje se s Kristusovim Zivlje-
njem zdruzuje v boZjo éast: Zivljenje, kakor
ga Zivimo vsak dan, naSe molitve, nase trp-
ljenje, nasa KkriZze, naSe delo, napore, apo-
stolsko delovamje. Vse tp Kristus sprejema
za svoje, vse zdruzuje v svojem umu in sreu
in daruje nebeSkemu Ofetu.

To je popolno tedfenje, ki ga Kristus iz-
kazuje Bogu. Po njem, z njim in v njem mo-
remo to éeicenje prinasSati Bogu tudi mi. Ta
smisel moramo dati svojemu Zivljenju.

SrediSe liturgije je sv. ma3a, ki nas spo-
minja na skrivnosti Kristusovega trpljenja
in smrti. Ce se je prav udelezujemo, potem
se naSe zivljenje, naSe delo in poéitek, Za-
lost in veselje dviga, prenavlja, dobiva vis-
jo vrednost.

V liturgiji leta se- neprestano menjavajo
prazniki, ki nas spominjajo na Kristusovo
Zivljenje, na Marijo, angele in svetnike. Po
njih nas Cerkev vabi, da bi Bogu izkazovali
¢eSéenje, ki mu gre. Po CeSfenju nas hoce
voditi iz tega Zivljenja, v katerem se mora-
mo Se bojevati, do naSega cilja v onstran-
skem svetu. Ta smisel ima liturgija. Mi pa
se je moramo udelezevati, ne samo na po-
vriju, ampak v njenem bistvu, drugafe nam
ne koristi nié,

Joze Preseren
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NOVA DOGNANJA

O ASKERCEVIH DOMACIH

Doslej smo vedeli o ASkeréevih domacih
razmeroma malo, o nekaterih osebah pa smo
bili sploh napaéno pouéeni. Nove podatke o
njih je priobéil v Askercevem zborniku, ki
je izSel ob stoletnici pesnikovega rojstva v
Celju, pesnikov mneéak, profesor Anton
ASkerc. Naslonil se je na pripovedovanje svo-
jega oceta Mihe, pesnikovega brata, svoje
matere, sorodnikov, sosedov in na Askerce-
vo dopisovanje domacim.,

Nove poteze sta dobila zlasti pesnikoy oce
Anton in njegova sestra Ajtka, ki je znana
po tem, da je pesnika podpirala. Oce je bil
lastnik dveh kmetij in se je na wse nadine
trudil, da bi prezivil Stevilno druzino. Poleg
Zene in Stirih otrok je Zivela v hiSi Se vrsta
sorodnikov: ocetovi starSi, materini starsi,
teta Ajtka in pogosto Se otroci ofetovih se-
ster. Posestvo je bilo Ze ob prevzemu zadol-
Zeno, Se bolj pa so ga zamajale dote, ki jih
je moral izplaéati ofe sestram. Na nesreco
je umrla Se gospodinja, ko je odSel pesnik v
prvo gimnazijo. Zaradi otrok se ofe ni vno-
vi¢ poro¢il. Po soglasnem pri¢evanju je bil
skrben in delaven gospodar in ni sam zakri-
vil gospodarskega poloma, kakor sp trdili ne-
kateri literarni zgodovinarji. Zelo rad je
bral, bil je dosmrtni ud Mohorjeve druzbe
ter je imel lepo knjiZnico. Po znaaju je hil
vesel in duhovit.

O teti Ajtki pravi avtor, da jo zaradi pod-
piranja pesnika ASkerca literarni zgodovi-
narji preveé hvalijo. Bila je sicer dobra Ze-
nica, toda dokaj svojevrstna in sama svoja
ter je bila v veliki meri kriva, da se je pri
Askeréevih razbilo druzinsko vzduSje. Bila je
kopalis¢arica v Rimskih Toplicah in si je z
napitninami precej opomogla. Napitnine pa
so v njej tudi ubile osebni ponos. Bolj ko
je prihajala v leta, bolj je podlegala eni sa-
mi strasti, kako kopiéiti denar, Polagomg, se
je razvila v pravo skopuljo in v njej so za-
mrla vsa druga ¢loveSka éustva do domadih
ljudi. Privos¢ila ni niti sebi niti drugim do-
bre hrane, éeprav so doma na posestvu veli-
ko pridelali in je imela toliko denarja Vv
hranilnici, da je veljala za bogato.

Ker je bila teta Ajtka bogata, je posoja-
la denar svojemu bratu, pesnikovemu ode-
tu, da se je reSil dolgov, toda 1883 je sama
prevzela obe posestvi, ¢e§ da je Ze toliko
denarja vlozila vanju. Pomoé¢ ni bila nese-
bi¢na, ampak je imela éisto doloéen namen.
Pesnikov brat Miha je veckrat trdil, da bi
bil ofe lahko poplagal vse dolgove in resil
otrokom dotfo, ¢ée bi bil posestvi na draZbi
prodal, teta pa je pograbila vse na pol za-
stonj. Ob prevzemu je obljubila, da bo po-
zneje vse izrofila bratovim otrokom, ker sa-
ma ni imela otrok. Komaj pa je posestvo
prevzela, so se takoj pokazale sebifne pote-
ze njenega znacaja in zatela se je uveljav-
Ijati kot gospodar, ki ne mara deliti svoje-
g4 premozenja z drugimi. V hii je postaja-
lo vedno neznosneje in pogosti prepiri so
privedli tako dale¢, da je moral prejsnji go-
spodar in brat, torej pesnikov ofe, od hise
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Povest iz ¢asa naselitve Slovencey

Zaradi tezko oblozenih voz, ujetnikoy, ki so pesacili, in gove-
jih ter ovéjih éred je slovemsko krdelo le pocasi potovalo ob reki
med zelenimi hribi proti severu. Reka pa je delala velike ovinke,
ker so ji velike peéine zapirale tek, in tako je imelo krdelo sonce
zdaj na desni, zdaj na levi, le malokdaj pa za seboj. Gorazd se ni
hotel preve¢ oddaljiti s svojimi konjeniki od vozov in ¢éred. Tako
je imel Cuk dovolj ¢asa, da je z manjSo éeto komjenikov objezdil
kraje pred njimi in gozdnate visine na obeh straneh doline. Tretji
dan je sam prijezdil poroéat Borutu in pripeljal s seboj nekaj lju-
di iz lagke naselbine onstran sedla, pod katerim je izvirala recica,
ob kateri so potovali proti severu. Povedal je, da je omstran sedla
Se druga, prav taka dolina, obdana od zelenih gora in strmih pasni-
kov, po njej pa tece druga recica, a v nasprotno smer, proti severu.
Sledil je njenemu toku in naletel nize v dolini na nekaj laskih na-
selbin. Ena med mjimi da je precej velika, skoro prave mesto,
vendar se je brez odpora vdala. Od tem je tudi pripeljal s seboj ti-
ste ljudi. Sami so hoteli z njim kot nekako odposlanstvo,

Gorazd jih je zaslisal in povedali so, da se imenuje njihowva
naselbina Colatio in da je bila nekdaj v njej rimska po&tna posta-
ja, ki pa ze dolgo ni delovala. Nekdanji upravnik pestaje je bil
med njimi.

»Zakaj pa miste zbezali?« jih je vprasal Borut.

Lahi. sami starejéi mozje, so se spogledali in skoro zacudeni
ponavljali v latin$é¢ini njegovo vprasanje, ki ga je prevedel Cuk.

»Kam hoées, gosped, da bi bezali? Saj tu je nasa domovinac,
je konéno odgovoril star mozak z dolgimi sivimi brki, ki je prav
malo spominjal na Rimljana.

»Kaj si 1%«

»Nori¢an. Mi vsi smo Noricani.c

»Ali miste Rimljani?«

»Nori¢ani smo, gospod.«

»Kelti?«

»Ja, gospod.«

»Ste slisali za Cupitusa Cupitianusa iz Celeje?«

Malo so se obotavljali, preden so odgovorili:

»Ja, gospod. A on je mrtev.c

»Kido vam je povedal ?«

»Neki ljudje, ki so bezali skozi naso kolonijo.«

»Kdo so bili ti ljudje?«

»Neki Nori¢ani iz Celeje, gospod.c«

»Kam so bezali?«

»Na sever. V Aguntum.c

»Bezeéih Langobardov niste videli?«

»Ne, gospod.«

Zdelo se je, da govore resnico. Bili so plecati, resni ljudje z
zdelanimi rokami. Videlo se je, da so navajeni dela in tudi njiho-
vo obnasanje in obleka sta izdajala, da so preprosti ljudje.

»Kaj ste?« je hotel vedeti Gorazd.

Povedali so, da je eden lonéar, drugi kovaé, tretji trgovee,
celrti ¢evljar in peti, ki je hil najstarejsi in se je zdel najugledne;-
si, ker so se ostali Stirje vedno spet ozirali vanj, je bil nekdanji
upravnik postne postaje.

»Kaj hoéete ad mene?« je vprasal Gorazd. »Po kaj ste prisli?«

»Prosimo, da ne stori hudega nam in nasim druzinam.c

»Ne bomo vas pobili in tudi his vam ne bomo zazgali, ker ste
se podali«, je reke] Gorazd.

»Ali nam bos pustil tudi svobodo, gospod?« se je oglasil stari
postar,
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Tega vpraianja Gorazdu ni bilo treba prevesti. Poznal je be-
sedo libertas. : '

»Nasi ujetniki ste.«

»Ali tudi suznji?«

»Bomo videlic, je rekel Gorazd. Ni Se vedel, kaj naj ukrene.
Hotel se je posvetovati s starosti, ki so potovali z njim. Toda za to
je bilo se potem dosti ¢asa. Tako je obljubil mozem, da se jim
ni treba bati za zivljenje, in jih izpustil. Zlezli so na svoje mule in
hitro odjahali po cesti proti severu, ne da bi si bili prav na jasnem,
kaj se bo zgodilo z njimi.

Ker je moralo vse krdelo ¢akati ma érede, ki so se po pol dneva
pasle po zelenih poboé¢jih pod temnimi smrekovimi gozdovi, so
sele tretji dan prisli iz soteske, kjer se je dolina raziirila v polje,
in zagledali pred seboj prvo manjso rimsko naselbino, v daljavi pa
utrdbo na hribu in pod njo kopico zidanih his.

»To je Colatio«, je pokazal Cuk na utndbo.

Gorazd je udaril konja s dlanjo po pletih in zdirjal preko
polja, ki je bilo po veéini lepo obdelano, proti naselbini.

Bila je obdana z zidom, toda vrata v obzidju so bila ma stezaj
odprta in med njimi so stali isti mozje, ¢ katerimi je bil Ze prej
govoril, Priklonili so se mu in mu ponudili vina in kruha. To ga
je v prvem hipu zmedlo, nato pa je segel po vréu in nagnil, kruh
pa odklonil. Oni pa so se mu poklonili in mu z rokami pokazali,
da je pot v mesto prosta. Kopita njegovega konja so zapeketala po
tlakovani ulici, ki so jo obrebljale éedne, prijazne zidane hise,
Skoro vsaka je imela kak obesek, ali naslikano znamenje obrti,
toda vrata trgovin in delavnic so bila zapahnjena in le tu pa tam
je bilo videti kakega ¢loveka, ki je kukal izza vogala, najveé starce,

‘Gorazd je pocasi prejezdil kolomijo, dokler ni prisel do mest-
nih vrat na drugem konecu naselbine. Bila so odprta in nikjer ni
bilo videti zive duse. Skozi vrata se je zelemilo polje. Pognal je
konja in odjezdil v dir po lepi trdi cesti proti severu. Tudi tu je
bilo polje obdelano. Bila je prijazna, lepa pokrajina, kakrine se
ni videl. Zdela se je kot zelena, mehka zibelka sredi poloznih, vi-
sokih gora, katerih poboéja so bila pokrita s soéno travo, v visjih
legah pa z gostimi gozdovi. Prikupila se mu je na prvi pogled, in
pri priéi je sklenil, da jo vzame v posest in se tod naseli.

in je zadnja leta svojega Zivljenja prezivel
v tuji hisi, kjer ga je vzdrzeval sin pesnik.
Pred smrtjo je teta vse premozZenje zapusti-
la cerkvi.

Njeno zasebno Zivljenje je bilo neurejeno.
Veé let je zivela v divjem zakonu z nekim
Mateviem, kocijazem v Rimskih Toplicah.
Prof, AsSkerc je o tem zapisal: »Ni znano, a
verjetno je, da je imela svoja dva nezakon-
ska otroka, Marijo (1864) in Ano (1867) z
njim. (Otroka sta Ze mlada umrla.) Zanimi-
vo pa je, da je po pripovedovanju mojega oce-
ta tedanji Zupnik JanZek napravil vsemu
temu kar originalen konec. Neke nedelje je
oba s priznice oklical kot Zening in nevesto,
ne da bi ju poprej sploh o tem vprasal. Mo-
rala sta se vdati in tako ju je leta 1886 poro-
¢il, ko je hilo teti Ze enainpetdeset let.

Njena odljudnost je bila wsak dan veéja.
Trpela ni nobenega izmed svojih ljudi, po-
sebno ¢e ni bil sposoben, da bi ji zastonj de-
lal. Nekoé se je zatekla k nji njena sestra
Marija, ki je bila porodena v Savni peéi v
blizini Zidanega mostu, a je njeno gospo-
darstvo propadlo, da je morala nazadnje be-
raciti. Ajtka jo je brezobzirno nagnala od
hiSe in jo surovo ozmerjala.

Vse to je v pravem nasprotju z njenim
ravnanjem do neéaka pesnika, Temu je ra-
da pomagala, kadar jo je prosil za podporo.
Njeno ravnanje se da razlagati na ve¢ na-
¢inov: bila je morda ponosna, da bo z njeno
pomodjo postal njen neéak duhovnik; lahko
je upala, da ji bo kdaj pomo¢ z obrestmi
vrnil; morda je upala, da ji bodo s tem
odpuséeni mladostni grehi; ni izkljueno, da
je Cutila do nefaka iskreno, skoro materin-
sko 6Gustvovanje. ASkerc ji je dopisoval do
svoje smrti, veékrat je posredoval pri njej
za domace, a brez pravega uspeha. Od leta
1892, ko je bil za provizorja v domaéi fari,
se ni ved vrnil domov, niti na oletov po-
greb ne.

Martin Jevnikar

Pogled na zasnezeno Komno
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.SVET PO DVESTOLETNI VOJNI~

je naslov nenavadnega razburljivega roma-
na ruskega pisatelja Jevgenija Samjatina,
ki je sedaj sicer ze nad 20 let mrtev, toda
njegovo delo so Sele zdaj zadeli prevajati v
svetovne jezike, Samjatin je bil eden od
prvih boljSeviSkih borcev, bil je pa tudi med
prvimi, ki je spoznal kam ta sistem vodi.
Udelezil se je upora na oklopni krizarki
Potemkin, bil prijatelj Gorkega, ugleden pi-
satelj in ljubljenec komunistiénih mogoéni-
kov, vodilni duh v moskovskih knjiZevnih
krogih. Potem je izSel njegov futuristiéni ro-
man »MI¢ in z njim je bil prelom z nekda-
njimi prijatelji in borci zapefaten. Umrl je
leta 1937 v Parizu.

Medtem sta povzela njegove ideje dva
znana pisatelja, George Orwell v znanem ro-
manu »1984¢ in Aldous Huxley v svojem uto-
pistiénem romanu »Brave New Worlde. —
»Spostljivi novi svetd. Oba sta skoraj gotovo
poznala Samjatinovo knjigo.

Svet, ki nam ga opisuje Samjatin, je gro-
zen, a vendar za svoje smotre nadvse smi-
selno organiziran. Obstaja ena samga drZava,
ki ji vlada tako imenovanj wDobrotnikg, ki
mu stojijo ob strani maséevalni organi, ime-
novani »zaSéitniki«, toéna slika sovjetske
GPU. V drzavi ne Zivijo veé ljudje, posamez-
niki z mozgani, srcem in Zivei, z imenom in
lastnim zivljenjem, ampak le ¢tloveSke Ste-
vilke. Nobenega zasebnega Zivljenja, nobene
druzine, nobenih socialnih razlik! Tudi lju-
bezni ni veé, moSka Stevilka je le abonirana
na Zensko Stevilko, s katero lahko prezivi
na minuto toéno doloéen é&as, DolZnost vsa-
kogar je biti zdrav, bolezen je Ze sabotaZa.
Ker je tlovekova svoboda enaka mniéli, logié-
no nihée ne zagresi kakega zlofina. Ce €lo-
vek ne misli, je odliéen delavec. Vsakdo ima
toéno predpisano delo in je odgovoren dria-
vi za vsak svoj trenutek, vsak korak in vsa-
ko misel. Tiste, ki mislijo drugade, iztrebi-
jo znanstveno: »Dobrotnik¢ jim poZene na
javnem morilnem stroju na drzavni sveéano-
sti skozi telo elektriéni tok s 100.000 Volti
in od ¢loveka ne ostane drugega kot luZica
kemiéno ¢Eiste vode.

V to smrtno monotonost pa vdre indivi-
dualizem. Pripovedovalec, ¢igar dnevnik bere"
mo, konstrukter vsemirske ladje »Integrala,
se zaljubi v tajno uporniSko Zensko 3tevilko
enakega misljenja. Zaroto pa odkrijejo in
Dobrotnik ter njegovi organi nastopijo z
mnoziénimi usmrtitvami. Beg v »Integralu«
se ne posreéi.

Gre za strasno knjigo, dosledno do skraj-
nosti, sijajno pripovedovano zgodbo, napeto,
skrivnostno, ki pa tudi odpira oéi. Véasih
se mora ¢itatelj smejati, zraven pa dobiva
kurjo polt. Med Stevilnimi knjigami, ki so
iz§le v zahodni Evropi to jesen, je ta knji-
ga, (iz8la je te dni v nemSkem prevodu pri
Kiepenheuerju v Kélnu in Berlinu), nedvom-
no ena od najbolj zanimivih in ¢itanja
vrednih,

.SLOVENIJA V EVROPSKIH ZADEVAH"

je naslov knjigi, ki jo je v angleSkem jeziku
napisal mladi slovenski izobraZenec dr. Ja-
nez Arnez, sedaj uradnik v knjiZnici ame-
riskega parlamenta v Washingtonuw »Slo-
venia in European Affairs¢ je angleski na-
slov knjige. To je zaokroZeno delo o sloven-
skem ozemlju in slovenskem narodu, kot ga
doslej ni bilo v kakem velikem svetovnem
jeziku. Zajema dobo od naselitve Slovencev
v prostoru med Alpami, Donavo in Jadran-
skim morjem pa do danasnjih &asov.
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Ko je prijezdil z nekaj konjeniki, ki so ga spremljali, nazaj
do mestnih vrat, je zaslisal kriéanje, zamolklo udrihanje po vra-
tih in zenski jok. Na ulici so se ze gnetli njegovi konjeniki, ki jih
je bil pustil zadaj, in mnogi so kar s konjev s tezkmi §&iti, s seki-
rami in z roc¢aji mecev in sulie tolkli po vratih his. Nekateri, ki so
bili razjahali, so iskali pripravne kole za vlamljanje. Za vrati in
zaprtimi polkni his je bilo slisati prestrasene krike in otroski jok.

Gorazd je jezno potegnil konja za uzde, da se je vzpel.

»Kdor bo vlomil kaka vrata, mu bom razbil glavo«, je rekel.

Bojevniki so ga zaéudeno gledali,

»Ali nimamo pravice do plena, Zupan ?«

»Ne.«

»Saj mesto je zdaj vendar nase.c

»Ravno zato. Svojega domactega mesta ne boste rusili in pozi-
gali, ali pac?«

Ni jim Se bilo prav jasno, kaj misli, in so ga debelo gledali,
se vedno pripravljeni, da nadaljujejo z vlamljanjem vrat, ker ga
morda niso pray razumeli. On pa je odloéno dejal:

»Tu bomo ostali. Na tej zemlji se bomo naselili. Zdaj je nasa.
Utaborite se na polju pred mestom.«

Vecini je to maznanilo prijalo in zagnali so vesel hrup, ki je
ge bolj prestrasil prebivalstvo v hisah. Gorazd je dal Cuku podrob-
nejsa navodila in oddirjal nazaj h glavnemu krdelu, da bi poskrhel
za zacasno taborisée in se pogovoril s starosti.

Novica, da bodo ostali v teh krajih, se je hitro raznesla od vo-
za do voza, od pastirja do pastirja in vse je prevzelo veliko vese-
lje. Oglasile so se pesmi in ko so zagoreli prvi taborni ognji, so se
tudi Ze oglasile piséali in strume, oglasil se je vesel ritem bobnov
in zavrteli so se prvi reji. Vso mnozico Slovencev je zajelo veselje,
kateremu so dajali duska s petjem, vriskanjem, plesom, pa tudi s
pretepi, katerim je bilo vzrok vino, katero so zaplenili v osvoje-
nih mestih; v mladih pa sta veselje in vino netila ljubezenska ¢u-
stva. Kot iz pranagona, ki se prebudi v vseh novonaseljencih, so
se mladeniéi in mladenke izgubljali od ognjev in se na samem ob-
jemali, kakor da jih zemlja sama. katero so jemali v dokontno po-
sest, z opojnim vonjem svojih so¢nih trav in evetja mami v objem.
Milo no& v =zeleni dolini pod gozdnatim gorovjem je prvikrat
napolnilo 1jubezensko Sepetanje v jeziku Slovencev in se spajalo
z rahlim Sumenjem smrek in vetra v travi in glasovi noénih Zzivali,
ki so si iskale plen v gozdovih, v opojno pesem poletne noéci.

Zadovoljni so bili tudi ujetniki iz Celeje. Ves ¢as pohoda so
se bali, da jih bodo odvlekli kam daleé¢ ali da se bodo Slovenci
zapletli v kaksno bitko, v kateri bodo tudi oni nasli smrt. Misel,
da bodo ostali v teh krajih, ki niso bili posebno daleé¢ od njiho-
vega domacega mesta in katere so mnogi ze od prej poznali, pa jih
je pomirjevala. Marsikdo med njimi je kljub hrupu slovenskega
praznovanja prvikrat, odkar je prisel v ujetnistvo, mimmo in glo-
boko zaspal, brez strahu pred novim jutrom.

Samo Secundina je zavihala nos, ko je sliala, da bodo ostali
v tej zeleni dolini med gorami.

»Kaksen boljsi kraj pa bi si ze lahko bili izbralic, je rekla
Magoni, ko sta posedeli po veéerji pri ognju, potem ko je spravila
Magona Boruta spat. To so bili edini mirni trenutki. Ko sta se lah-
ko kaj pomenili in potolazili druga drugo.

»Zakaj?« je rekla Magona. »Ali ni vseeno 7«

»Meni ze ne. Upala sem. da bo napravil najin gospodar Pribi.
no vsaj za poveljnika kaksnega mesta. pa vidim. da bom morala
postati kmetica.«

»Saj ga lahko pustis.«

»Ze. Toda kje naj dobim poveljnika mesta? Sicer pa mi pre-
veé ugaja, pa teprav bo disal po kravah — in jaz z njim vred.c

Magona se je samo bledo nasmehnila. Secundina pa je veselo
brbljala dalje, prav kakor nekdanje dni. ko Se nista slutili nesrece.
ki je zadela Celejo,

(Dalje prihodnji¢)
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SIKSTINSKA KAPELA

NAJVECJI UMETNOSTNI SPOMENIK

Ob volitvi novega papeZa so zapecatili vatikan-
sko palaco, v kateri so se zbrali kardinali iz vsega
katoliskega sveta, da izvolijo novega vrhovnega po-
glavarja Cerkve. Vsak kardinal dobi na razpolago
dve ali tri celice, ki jih uporablja kot stanovanje.
Sme imeti s seboj najvec dva spremljevalca, tajmka
ali pa sluzabnika, kajti kardinali so povecini v zelo
visoki starosti in so potrebni pomoci. Nekateri iz-
med njih so tudi Sibkega zdravja. Vendar spremlje-
valci ne smejo prestopiti prostora, kjer so volitve.
To je Sikstinska kapela, eno izmed najvecjih umet-
ni$kih dragocenosti ¢loveStva zaradi mogocnih fresk
(slik na steno), ki jih je tam ustvaril Michelangelo,
mojster renesanc¢ne dobe, pred 450 leti. Za ¢asa kon-
klava, volitve papeZa, smejo vanjo stopiti le kardi-
nali.

Sikstinska kapela je del bazilike sv. Petra, vendar
jo le redko uporabljajo za bogosluzje. Pa¢ pa jo poz-
najo romarji in turisti, ki prihajajo v ve¢no niesto.
V ve¢ deset milijonov gre $tevilo ljudi, ki so si to
mojstrovino ogledali.

Michelangelo je poslikal strop

Svoje sedanje ime je dobila po papezu Sikstu
IV., ki je leta 1473 dal povelje za gradnjo. Dogra-
jena je bila leta 1481. V dolzino meri 40 metrov, v
§irino 13 in pol metra, v vi§ino pa 20 metrov. V vsa-
ki steni je po Sest oken. Zgradil jo je arhitekt
Giovannino de Dolci. Gornje dele sten in okraske
so naslikali najpomembnejsi slikarji tistega ¢asa in
sicer Perugino, Pinturicchio, Botticcelli, Domenico
Ghirlandaio, Benedetto Ghirlandaio in $e nekateri
drugi. Toda vsa ta slavna imena niso prinesla kapeli
njene sedanje slave. Naslednik papeZza Siksta IV.,
Pij II., ki je tudi bil velik prijatelj umetnosti, pa je
poklical tedaj najvecjega slikarja in kiparja, Miche-
langela Buonarottija iz Florece ter mu narocil, da
poslika strop. Bilo je to leta 1508. Stiri leta in pet
mesecev je Michelangelo trdno delal in sam posli-
kal ves strop. Slikal je leze¢ ma hrbtu, na viseci
mreZi, ki je bila napeta pod stropom. V sredis¢u
je naslikal Boga, ko ustvarja svet in kopno zemljo
in morje, moskega in Zensko. Prizor, ki kaze kako
Stvarnik z dotikom prsta ozivi Adama so nesteto-
krat fotografirali in ga po tiskanih posnetkih poz-
na ves svet. Padec prvega cloveka, vesoljni potop in
Noetova pijanost so tudi zelo prepri¢ljivo podani.
Toda Michelangelova naloga Se ni bila koncana. Le-
ta 1534 ga je novi papeZ Pavel 1I. znova poklical, da
poslika Se oltarno steno. Tam so bile sicer Ze prej
slike, ki jih je ustvaril Perugino, toda Pavlu II. niso
bile vSe¢, dal jih je odstraniti, steno ocistiti ter
okna zazidati. Michelangelo je bil takrat na visku
svoje slave in ustvarjalne moci. Na to velikansko
ploskev je Michelangelo naslikal Poslednjo sodbo.
Ta podoba vsebuje nad 300 teles, ki z Zivimi gibi
ponazorujejo mogocni prizor. Je po ploskvi najve-
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¢ja stenska podoba na svetu, po umetniski vred-
nosti pa eden izmed cudes ¢loveSkega ustvarjalnega
genija.

V sredi$¢u je Kristus, obkroZzen od apostolov in
svetnikov, ko sodi Zive in mrtve. Na desni angeli
dvigajo blazene v nebo, na levi pa hudici potiskajo
gres$nike v pekel. Neizre¢no mili so obrazi blazenih,
v sramotnih kréih groze pa so spaceni obrazi in tele-
sa tistih, ki so za ve¢no pogubljeni.

Kot vsaka podoba, je tudi ta umetnina imela svo-
je tezke dni. Umetnik je slikal gola telesa, da pa<
kar najbolje izrazi vse obcutke v drzi teles in misic.
To pa nekaterim strogim cuvarjem morale drugih
ni bilo vie¢. Najbolj strog je bil neki Biaggio, (Blaz)
papeski dvorjan, star sovraznik Michelangela. Ta
s pikrim humorjem obdarjen umetnik se mu je
masceval tako, da je Minosu, nekemu hudicu —
nadzorniku v peklu, dal obraz domisljavega dvo-
rjana Blaza. Tudi nase slikar ni pozabil. Upodobil
se je v sv. Jerneju.

Slikar, ki je dobil priimek »kroja

Skoraj bi Michelangelovi nasprotniki pregovorili
papeza, da ukaze slikarijo zdrgniti, vendar si je
pape# v zadnjem trenutku premislil.

Da zadovolji »stroge moraliste«, je narocil Mi-
chelangelovemu uc¢encu Danielu da Volterra, da ti-
sta telesa, nad katerimi so se najbolj spotikali, »oble-
¢e«. Michelangelo se je te podobe, ki jo je slikal pet
let, ni hotel ve¢ dotakniti, ni hotel napraviti niti
ene poteze s Copi¢em. Njegov ucenec je narocilo
z res veliko spretnostjo izpolnil, a v zgodovino je
Sel s priimkom »krojac.

Tla kapele so iz dragocenega mozajka.

Bazilika sv. Petra v Rimu



TLAKA SLOVENGEVY

Opomba uredniStva: Ta ¢lanek je vzet iz gospodarsko-
socialne studije o poloZaju slovenskega naroda v Jugoslaviji,
ki je v tisku in bo iz8la v kratkem v knjigi pod naslovom
nNova tlaka slovenskega mnaroda«. Narofa se pri aviorju:
Franc Jeza, Opicina (Opcine), Via di Prosecco 20, Trst, ali
v slovenskih knjigarnah v Trstu. Cena 500 lir, 20 Silingov
ali 1 dolar.

To je po ved¢ desetletjih prva stvarna §tudija o gospo-
darskem in v zvezi s tem o politicnem poloZaju Slovencev
v Jugoslaviji.

Skupni narodni dohodek v Sloveniji je znaSal letos 273
milijard dinarjev, po predvidevanjih avtorjev »ndruzbenega
plana gospodarskega razvoja LR Slovenije za leto 1958«.
Od teza je ostalo v Sloveniji 148 milijard 400 milijonov di-
narjev. Ostalih 124 milijard in 600 milijonov dinarjev je
morala Slovenija oddati v obliki davka na dobitek gospo-
darskih organizacij (podjetij), prometnega davka itd. fede-
raciji oziroma Beogradu za potrebe zveznega proracuna, t. j.
za oboroZevanje (nad 50% vsega proratuna; nobena druga
drzava na svetu nima sorazmernpo tako visokega vojaSkega
proraé¢una) in za gospodarski razvoj juzZnih republik Jugo-
slavije.

Zanimivo je, da v knjiZici »Druzbeni plan gospodarskega
razvoja LR Slovenije za leto 1958«, ki je izSla februarja 1958
pri Cankarjevi zalozbi v Ljubljani, ni najti niti besedice o
tem, kam bo Slo teh 124 milijard 600 milijonov dinarjev, kot
da bodo enostavno izhlapele. Toda ta vsota predstavlja nad
45% vsega slovenskega narodnega dohodka tega leta.

Po optimistiénih raéunih pa se je kakih 10 milijard
vrnilo v Slovenijo v obliki deleza LR Slovenije pri zveznih
dohodkih, zveznih investicij itd., tako da lahko raéunamo,
da je oddala Slovenija 1. 1958 jugu okrog 114 milijard di-
narjev, kar je Se vedno nad 40% vsega slovenskega narod-
nega dohodka.

Po uradnih podatkiht se je povecal skupni narodni do-
hodek v Sloveniji od priblizno 143 milijard dinarjev v letu
1947 na okoli 238 milijard v letu 1956, kar pomeni poveca-
nje za 67%. Povpreéni skupni narodni dohodek teh let je
znasal torej 190,5 milijard. Racunajo¢, da je odstopala Slo-
venija vsako leto okrog 40% (toda nekatera leta tudi nad
50%) svojega skupnega narodnega dohodka federaciji, je
naneslo to v omenjenih desetih letih 772 milijard dinarjev,
v dolarjih — po uradnem jugoslovanskem teéaju, kot velja

1 Glej brosuro wGospodarski uspehi v Sloveniji od osvo-
boditve do danesw, Politiéna Fknjignica, §t. 30, Cankarjeva
zalozba, (str, 19).
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v jugoslovanski zunanji trgovini? — pa 2 milijardi 540 mi-
lijonov dolarjev. Po jugoslovanskem pturistitnem tecajug za
dolar (1:400) nanese to eno milijardo in 900 milijonov do-
larjev. Celo po svobodni zamenjavi dinarske valute zg do-
larsko (preko lir) bi to Se vedno naneslo pribliZno 976 mi-
lijonov dolarjev), kar pa ni stvarno, ker je notranja kupna
vrednost- dinarja pribliZno dvakrat veéja.

Ce pristejemo k tej vsoti e po 40% skupnega slovenske-
ga narodnega dohodka v letih 1957 (253,3 milijard din). in
1958 (273 milijard), dobimo tako 974,4 milijard dinarjev in
s tem priblizno vsoto, katero je morala Slovenija v dvanaj-
stih letih, od zaCetka leta 1947 do konca leta 1958, odstopi-
ti Beogradu. Po uradnem jugoslovanskem kurzu za dolar
znada to 3 milijarde 2i8 milijonov dolarjev, po mturistinem
tecaju« 2 milijardi 436 milijonov dolarjev in po svobodnem
te¢aju na valutnem trziSéu v Italiji nad eno milijardo 249
milijonov dolarjev.

Ce upoitevamo kot najbolj odgovarjajodi tefaj za dolar
nfuristiéni tecajg (po katerem uradno rafunajo tudi narod-
ni dohodek), je odstopil vsak prebivalec Slovenije v razdob-
ju 1947-1958 povpreéno 1568 dolarjev ali en kilogram in
376 gramov ¢istega zlata po svobodnem teéaju Beogradu za
njegove namene. Za toliko vrednost je bila dejansko zniZa-
na zivijenjska raven  vsakega prebivalca Slovenije v ome-
njenem razdobju. Celotno prebivalstvo Slovenije je moralo
torej odstopiti vrednost 2137,9 ton =zlata, kar predstavija 213
tovornih vagonov, naloZenih s samim zlatom. to je skoro
petletna povpreéna proizvodnja zlata v JuZnoafriski zvezi,
ki je najvedja proigvodnica zlata v svetu, dvainpolkrat
vet, kot je znaSala celotna svetovna proizvodnja zlata 1. 1955.

Vrednost, katero je morala Slovenija v razdobju 1947-
1959 odstopiti Beogradu, si je laZje predstavljati, ¢e jo pri-
merjamo z nekaterimi drugimi podatki glede pomoéi neka-
terih narodov in drzav tujini.

Zdruzene drZzave so dale od 1. julija 1945 do 30. junija
1956 tujini za 56 milijard in 140 milijonov dolarjev pomo¢i
v vseh oblikah, od daril in kreditov do orozja. Celotni ame-
riski narodni dohodek v tistih enajstih letih pa je znaSal
priblizno 2959 milijard dolarjev. Za pomoé tujini so odsto-
pale torej ZdruZene drzave manj kot 2% svojega narodnega
dohodka letno, medtem ko je odstopala Slovenija — kot
reteno — istoéasno za druge narode (éeprav v okviru jugo-
slovanske federacije) 40% svojega narodnega dohodka. Ce
bi bile Zdruzene drZave pomagale drugim narodom v istem
sorazmeriju, bi jim bile morale odstopiti 1163 milijard in 600
milijonov dolarjev, torej veé kot dvajsetkrat toliko, kot so
dejansko dale. Poleg tega je treba upoStevati, da bi tudi v
tem primeru ameri§ko prebivalstvo veliko manj obéutilo to
gospodarsko izgubo, ker znaSa povpreéni narodni dohodek

2 wGospodarsk; vestnikg, 1. januarja 1958.
s Racunajoc¢ 100 din za 80 lir.
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v ZdruZenih drzavah Stiriinpolkrat veé kot v Sloveniji.s De-
jansko je odstopil povpreéni Ameri¢an za pomoé tujini le
po 375 dolarjev, torej Stirikrat manj kot povprefni Slove-
nec, kljub &tiriinpolkrat veéjim dohodkom,

Zahodna Nemdéija, ki po naravnem bogastvu sicer ni
najbogatejSa evropska drzava, a je gospodarsko zadnja leta
najtrdnejsa, je dolofila v svojih proradunih za 1. 1956 in
1. 1957 po 50 milijonov mark za »tehniéno pomocyq gospo-
darsko nerazvitim drZiavam, kar je znaSalo n, pr. 1. 1957 22-
krat manj, kot je tisto leto Zrtvovala Slovenija za ngospo-
darsko nerazvite pokrajinex v juZnem delu Jugoslavije ozi-
roma za namene beograjske vlade. Nem&ki zvezni minister
za gospodarstvo Ludwig Erhard je tudi glede morebitnih za-
sebnih nemskih investicij v gospodarsko zaostalih podroé-
jih izrazil v jeseni 1. 1958 mmnenje, da naj bi ne presegle
vrednosti 5% nems$kega izvoza, to je priblizno poldrugo mi-
lijardo mark, kar ni niti 1% narodnega dohodka Zahodne
Nemcije. Seveda je treba pri tem upoStevati, da so misljene
investicije (!), od katerih pri¢akujejo, da se bodo dobro
obrestovale, in ne darila tujini.

Tudi Italija ima v lastnem drzavnem okviru gospodar-
sko zaostala prodrotja — vso juzno in del srednje Italije,
priblizno dve petini vse svoje povrsine, kjer Zivi tretjina
italijanskega prebivalstva. To je hud notranji italijanski
problem, katerega se tudi zavedajo in se zato trudijo, da
bi ga éimprej refili. Za pomo& gospodarsko zaostalim po-
droéjem na jugu je predvidenih z raznimi zakonis skupno
2.040 milijard lir v petnajstih letih.® Na leto znada to nekaj
nad 133 milijard lir, ali manj kot en odstotek italijanskega
narodnega dohodka. To pomo¢ nudifa gospodarsko napred-
nejsi tretjini italijanskega prebivalstva jugu preko ustano-
ve oziroma sklada »nCassa del Mezzogiorno«,

V avstrijskem proraéunu za 1, 1959 je predvidenih 100
milijonov Silingov za mgospodarsko zaostala podrodjag v
drzavi (v glavnem za juzno Korosko), Ta vsota predstav-
lja 0,1% celotnega avstrijskega narodnega dohodka v 1. 1959
oziroma 0,25% drzavnega prorafuna,

Najvetja mednarodna ustanova za pomo¢ gospodarsko
nerazvitim drzavam, Mednarodna banka za obnovo in raz-
voj, je dala leta 1957 raznim azijskim, afriSkim in drugim
drzavam 711 milijonov dolarjev posojil (!). Pri tej banki je
vélanjenih 68 drZav, ki preko nje pomagajo gospodarsko za-
ostalim podroéjem ali pa dobivajo od nje posojila. V istem
letu je bilo vloZenih od vélanjenih drZzay v banko 625 mili-

+ |

1 Povpreéni ameriSki narodni dohodek je zna%al 1, 1956
1.708 dolarjev, slovenski (po jugoslovanskih uradnih podat-
kih) 400 dolarjev.

5 Od 10. avgusta 1950, od 15. julija 1954 in od 29. julija
1957 ter s posebnim zakonom o pomoc¢i Kalabriji pri uredi-
tvi voda in gozdov od 26. novembra 1955,

% wDocumenti di vita italiana«, 2v. 83, okfober 1958, str.
6601: »Lo sviluppo del Mezzogiornox. (Una documentazione
sull’economia delle regioni meridionali).

[ Vinko Belici¢

Tascica
Vse je obmolknilo ali odslo na jug,
dogoreli so poletja smaragdni plameni
v rdede in Zolte dragulje jeseni,

sneg z dalinih gor pofilja mrzli dih
— prvi sneg, boje¢ in tih.

Zdaj le e jaz, ko vse moléi,
na okarino cakajocih ur
piskam pretrgano popevko opustelih dni.

vro iz srca mi spomini,
nikogar ne is¢em ve¢ po samini.

mladika

Zdaj je moj &as: glas mi zveni po grmicju,

jonov dolarjev. Od tega so vloZile ZdruZene drZzave 375 mi-
lijonov, vse ostale ¢lanice pa skupno 250 milijonov, kar je
za dva milijona in pol manj, kot je istega leta Slovenija
sama dala za gospodarski razvoj zaostalih podroéij v Jugo-
slaviji in za druge namene beograjske vlade. Pri tem je
spet treba upodtevati, da morajo drZzave, ki so deleine po-
sojil Mednarodne banke za obnovo in razvoj, ta posojila
vracati, medtem ko Slovenija odstopa okrog 40% svojega
narodnega dohodka juZnim republikam v Jugoslaviji kot
darilo, ali bolje refeno, v obliki dolZnega davka, ne da bi
smela vsaj nadzirati uporabo odstopljenih finanénih sred-
stev, kot ima to pravico Mednarodna banka za obnovo in
razvoj, pa tudi ZdruZene drzave. Do 30. septembra 1958 je
dala banka posojil za 4 milijarde in 10,2 milijonov dolarjev,
vrnjenih pa je dobila Ze 418,3 milijonov dolarjev. Medna-
rodna banka za obnovo in razvoj je tako mudila le za peti-
no vetjo pomoé zaostalim drzavam kot Slovenija zaostalim
republikam v Jugoslaviji in — kot Ze reteno — s to razliko,
da je dajala posojila, Slovenija pa darila.

Za lazjo primerjavo naj fe navedemo, da bi stala grad-
nja Zeleznice od Kozine do Kopra, ki bi povezala Slovenijo
z lastnim morjem in bi bila neprecenljive gospodarske
vaznosti, 3 in pol milijarde dinarjev, kar predstavlja le ne-
kaj ve¢ kot 3% finandénih sredstev, ki jih je morala Slove-
nija 1. 1958 odstopiti jugu. Toda Zeleznice v Koper verjetno
vsaj %e do konea 1. 1961 me bodo zaceli graditi.

Ratunajoé, da bi stala gradnja pomolov in pristaniskih
naprav v Kopru isto kot v Trstu,” bi si bila lahko zgradila
Slovenija po odbitku stroskov za Zeleznico Kozina-Koper iste-
ga leta za finandéna sredstva, katera je odstopila Beogradu,
pomole v dolzini 36.720 metrov, torej sedemnajstkrat daljSe
od pomola VII, kateregs zdaj grade v Trstu., Seveda bi tako
dolgi pomoli za zdaj niti ne imeli smisla, dokler Slovenija
ne prevzame tiste vloge, ki ji je po naravi dolotena v med-
narodnem prometu ter trgovini; toda  ta primerjava kaZe,
kaj vse bi si Slovenci lahko ustvarili s tistim skoro polo-
viénim narodnim dohodkom, ki jim ga vsako leto Beograd
vzame,

Po petletnem jugoslovanskem gospodarskem naértu,
1957-1961, niso predvidene glede odtoka slovenskega narod-
nega dohodka na jug mikake bistvene spremembe, zato lahko
raéunamo, da se bodo v skladu s predvidenim vefanjem
proizvodnje v Sloveniji (povpreéno za 7,4% letno)s visala tu-
di finantna sredstva, ki jih bo morala Slovenija odstopati
za gospodarski razvoj juga in za zvezni proracun, Do konca
Jeta 1961 bo morala Slovenija tako odstopiti e nad 513 mi-
lijard dinarjev ali enp milijardo 282,5 milijonov dolarjev.

7 Pomol VII, ki je v gradnji v Triaskem pristani§céu in
bo dolg 2.160 metrov, je preracunan na 16 milijard lir. (Gio-
vanni Palladini: »Il governo per Trieste«, Collana »Tonio-
low, 1958.)

8 Milentije Popovié: »Q politiki in ciljih razvoja jugo-
slovanskega gospodarstva od 1957, do 1961. letax, Politicna
knjiZnica, Cankarjeva zalozba, Ljubljana, februar 1958.

Neva Rudolf

Spomin

Zvoni.

V tihoti belih gora
trepetlika Sumi.

izpod vrhov veé ne drsi
motni, vrtincasti vir.

Tam iznad mrtvih bregov
med smreke sanja vecer.

V Zivlienju sva $la v dve smeri,
veter je rane razvnel.

Spomin se med jelse lovi,
liubezen é&as je razplel.
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RAVNATELJ RAI O NESRECI

V popoldanskih urah, 19. decembra, je ravnatelj Radia Trst, dr. infenir Candussi
1zdal izjavo, v kateri med drugim pravi:

V tej tako Zalostni okolis¢ini ¢utim dolznost, da se prisréno in toplo zahvalim vsem
onim, ki so s svojim delom pripomogli, da je bila $koda ¢éim manj$a, kljub temu, da
je to delo zahtevalo velike samozataje, poZrtvovalnosti in resnega tveganja za osebno
varnost.

Kar zadeva delovanje nase postaje, je vse nade prizadevanje, podprto od Glavnega
ravnateljstva, usmerjeno v to, da bodo poslu$alci ¢im manj prikraj$ani tako na postaji
Trst I., kakor tudi na postaji Trst A, ki oddaja v slovenskem jeziku. V prihodnjih dneh
se bo polozaj postaje izboljsal, ker bodo dospeli aparati z glavnega ravnateljstva RAI-TV.

Obenem ko zelim zagotoviti posluSalcem, da bomo naperili vse sile v to, da bosta
postaji ¢im prej v celoti delovali, bi rad izrazil svojo hvaleZnost vsem usluZzbencem po-
staje, ki so se trudili, da so reili najpomembnejSe aparate in vaZen administrativni ma-

terial ter se zdaj trudijo, da bi postaja ¢im prej v celoti delovala.

Vsak dan: »Svetnik dneva« (sestav-
lja msgr. dr. L. Skerl) takoj po otvo-
ritvi oddaje ob 7.00 odnosno ob 8.00.
»Misel za lahko no¢« (recitira S. Raz-
tresen (tik pred zaklju¢kom oddaje ob
24,00 uri).

Vsako nedeljo: »Pridiga« g. P. Sor-
lija med prenosom sv. mase iz stolni-
ce Sv. Justa.

GOVORIJENI SPORED
(Odgovorni urednik Ado Lapornik)
Ob delavnikih: »Opoldanska oddaja:

Na sporedu ostane »Brezobvezno«, raz-
deljena v dva dela: v drobiz od wvse-
povsod (ureja M. Javornik) in v Opol-
dansko predavanje.

e Nedelja, ob 21.00 uri: Narava poje v
pesmi (ureja prof. L. Peterlin).

o Ponedeljek, ob 18.00 uri: Radijska
univerza: nadaljevanje tecaja »Indu-
strijska revolucija 19. stoletja«.

Ob 19.00 uri: Pisani balonéki, radij-
ski tednik za najmlajSe (sestavlja prof.
Krasulja Suhadolc).

Mala literarna oddaja v drugem od-

moru opere.
o Torek, ob 18.00 uri: Z zafarane po-
lice, po naslednjem vrstnem redu: Bo-
le: »Moj lastni jaz«; Martinuzzi: »Na-
pitnica«; Polak: »Stirje modri tovari-
Si«; Cegnar: »Lepo bozi¢no darilo«;
Bole: »Trije norcie,

Ob 19.00 uri: Utrinki iz znanosti in
tehnike.

02 21.00 uri. Obletnica tedna.

O 2200 uri: Umetnost in Zivljenje.
e Sreda, ob 18.00 uri: Radijska univer-
za: nadaljevanje tetaja »Pomenki o av-
tomatizaciji«.

Ob 19.00 uri: Zdravstvena oddaja, se-
stavlja dr. Milan Starc.

e Cetrtek, ob 18.00 uri: Z za¢arane po-
lice,

Ob 19.00 uri: Sola in vzgoja (ureja
prof. Ivan Theuerschuh).

Ob 22.00 uri: Iz sodobne knjiZevno-
sti,

o Petek, ob 18.00 uri: Radijska univer-
za: nadaljevanje teCaja »Zivljenje sta-
rih Egipcanove.

Ob 19.00 uri: Sirimo obzorja.

Ob 2200 uri: Znanost in tehnika.
» Sobota, ob 16.00: Novela tedna.

Ob 19.00 uri: Sestanek s poslusalka-
mi (ureja Marjana Lapornik).

DRAMSKO — GLEDALISKI SPORED
(Odgovorni urednik ing. Boris Sancin)

Sosedov sin (Josip Jurdi¢, dramat. M.
Javornik), igra v 2. delih, (17. decem-
bra ob 21.00).

Potovanje ma mesec (Ch. Chilton,
prev. M. Javornik), dram. zgodba v 7.
slikah. (18. dec. ob 21.00).

Starka in sonce (Borovi¢ Rada), mla-
dinska zgodba. (20. dec. ob 18.00).

Nekdo je ob ograji (N. Manzari, pre-
vedel Sasa Martelanc), radij. drama.
(20. dec. ob 21.00).

Egmont (J. W. Goethe, prev. A. So-
vre), tragedija v 5 dej. (21. dec. ob 17.).

BOZICNE ODDAJE

Boziéna darila v starih éasih (Brez-
obvezno - 20/12, ob 12.00 uri).

Bozi¢ v znamenju tehnike (Brezob-
vezno - 22/12, ob 12.00 uri).

Pisani balonc¢ki, rad. tednik za naj-
mlaje (22/12, ob 19.00 -uri).

Pravljica: »sLepo boZi¢no
(23/12, ob 18.00 uri).

Bozi¢ se ponavlja v nasih srcih (Jo-
ze Peterlin), Bozi¢na misel, pesem, na-
vade v glasbi in besedi. (24. decembra
od 20.30 do 23.15).

Ponovitev v skrajSani obliki v cetr-
tek, 25. dec.od 11.30 do 13:15.
do 13.15.

Polno¢éna sveta masa (24/12 ob 24.00
uri).

Za bozi¢ na Himalaji (26/12 ob 10.).

Sveti vecer pri gospodu Mirodolskem
(po Stritarju dramatiziral prof. M. Jev-
nikar - 26/12 ob 22.00 uri).

Bo#itmi ¢as v podobah Pietra Breu-
ghela (30/12 ob 22.00 uri).

Jaslice (Franc Jeza), boZi¢na slika.
(25. dec. ob 10.00).

BoZi¢ni triptihon (Niko Kuret), ra-
dijski prikaz v 2 delih. (25. dec. ob 17.).

darilo«

SPORED VAZNEJSIH MESECNIH ODDAJ

Prerokovanja o prihodu Odresenika
(Gianfranco Molli, prev. M. Javornik),
ilustrirano predavanje. (25. dec. ob 21.).

Potovanje na mesec (Ch. Chilton,
prev. M. Javornik), dram. zgodba v 8.
slikah. (22. dec. ob 21.00).

Snezna kraljica (H. Ch. Andersen,
prir. J. Golias), pravljica. (26. decem-
bra ob 11.30).

Postenjak po potrebi (Giovanni Gi-
rauld, prev. L. Rehar), komedija v 5.
dej. (26. dec. ob 17.00).

Lesena pastircka (Ant. Perno - Ezio
Benedetti, prev. D. Stoka), pravljica.
(27. dec. ob 18.00).

Kako je dolga pot (Ivan Mati¢ic),
rad. veseloigra. (27. dec. ob 21.00).

Ta ali ona (Sabatino Lopez, prev. V.
Suhadolc. (28. dec. ob 17.00).

Lumpacij Vagabund (Johann Ne-
stroy, prev. O. Zupanci¢), igra s pet-
jem v 1. dej. (31. dec. ob 21.00).

Prigode debele Johance (Mirko Mah-
ni¢), radij. igra za stare in otroke. (1.
jan. ob 11.30).

Salomino prerojenje (Paolo Ferrari,
prev. N. Konjedic), igra v 3 dej. (Il.
jan. ob 17.00).

Dozivljaji kraljevega kuharéka (Fr.
Mljac¢), pravljiéna igra. (9. jan. ob 18.).

Vest Olivera Blackstona (Aleksander
Marodic), radij. igra. (3. jan. ob 21.00).

Nasa
napovedovalka
Danila Sila-
Rosnerjeva

s stvarno

in mirno
dikcijo alta
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RADIO TRST V PLAMENIH

Na pragu bozicnih praznikov, ko so bile priprave za boZi¢ni radijski
spored v polnem teku, je nenadoma prekinil nadalnje delo pozar, ki je
izbruhnil malo pred osmo uro zjutraj 19. decembra v oddajnih prostorih
radia Trst. Med oddajami slovenske in italijanske postaje se je pojavil
naenkrat ogenj v malem oddajnem prostru (avditorij B) in je kmalu za-
jel Se sosednje prostore. Iz Cetrtega nadstropja pa so se plameni kmalu
prejedli do petega nadstropja in tako unicili obe nadstropji z rad. napravami.

Med tem, ko so poslusalci $e mirno in zaspani poslu$ali jutranjo glas-
bo, se je pricenjal na radijski postaji dramati¢en boj s plameni za stavbo
in za radijsko gradivo. Slovenska nepovedovalka gospa Danila Sila- Ros-
nerjeva je napovedovala Ze z veliko teZzavo, a je vztrajala dalje, ker je bila
prepricana, da se bo posrecilo tehnikom samim zadu$iti prve plamene. Ko
jo je le preve¢ dusilo, je izkljucila mikrofon. Napovedovalec Marijan Slokar,
ki je bil to jutro v sluzbi, je v trenutku presodil nevarnost. Oba napove-
dovalca nista pomislila, kako bi usla dimu, ki se je vedno bolj valil po
poslopju, da kmalu ni bilo mogoce videti meter predse, ampak je oba za-
skrbelo, kako bo z nadaljnjimi odajami, ¢e zgore plosce, trakovi, gradivo
za program itd. In zacela sta reSevati in nositi na drugo stran stavbe, pre-
mikati sta zacela tezke omare in na ta nacin v resnici resila dragocene
stvari.

Prihiteli so gasilci in zacelo se je njihovo poZrtvovalno in izredno na-
porno delo. Na trgu Oberdan se je zbirala mnozica, ki je opazovala poZar.
Po mestu se je bliskovito raznesla vest, da Radio gori. Zbrala se je mno-
#ica gledalcev, med katerimi si videl resni¢no Zzalostne obraze radijskih
usluzbencev, ki so priSli na jutranje delo, a niso mogli ve¢ v poslopje. Vi-
del si radijske sodelavce, ki so s srcem navezani na tisto palaco. Radi bi
bili pomagali, pa niso mogli.

V sami palaéi je bil tudi ravnatelj postaje RAI, dr. ing.
G. Candussi in podravnatelj g. Giacomelli. Ravnatelj sloven-
ske postaje ing. Ostan je ze z Sefom tehnikov, g. Lo Vullo,
refeval tehni¢ne naprave, ki so nujne za nadalnje oddajanje.
V trenutku, ko je bila hisa v plamenih, je vodstvo RAI Ze
mislilo na to, kako in kje nadaljevati z oddajami. G. ravnatelj
Candussi je preskrbel v kratkem casu avditorij (Teatro Ro-
mano) in dolot¢il, da bodo tam slovenske oddaje. Kmalu je
nasel prostor v gledalis¢u Verdi za italijansko postajo.

Ne moremo zadosti poudariti, s kaksnim zadovoljstvom
so mescani zasliSali opoldansko oddajo. Nestetih ljudi se je
namrec¢ polastila bojazen, da gre za kako sabotazo ali ka-
krinokoli zlo namero. Oddahnili so se, ko so zasliSali spet
oddajo in celo prej v slovens¢ini kot v italijanscini. Tedaj, ko
je bila hiSa na trgu $e vsa zavita v dim in ko so gasilci z
vso silo gasili pozar, v tistem trenutku je postaja Ze odda-
jala z drugega konca. V resnici moramo izreci svoje veliko
priznanje in obcudovanje vodstvu. Slovenci pa moramo Se
posebej izraziti obéudovanje in priznanje ravnatelju slovenskih
programov, g. ing. Ostanu, ki je s prisebnostjo in hitrico pri-
pravil tako hitro vse potrebno, da oddaje na slovenski posta-
ji teko skoraj nespremenjeno kot so bile programirane. Po-

magali pa so mu Sef tehnik Lo Vullo in z nesebi¢no neutrud-
nostjo funkcionarji slovenske postaje, napovedovalci in napo-
vedovalke. Prenesli so vse potrebno in nujno v avditorij ter
bili v sluzbi vsi, eni na strazi, da ni pri§lo do motenj v za-
¢etku oddajanja, drugi kot napovedovalci in napovedovalke.
Skratka, vse te¢e brez napak.

Izredno razumevanje in ljubeznivost pa je pokazal tudi
$ef urada za Gledalis¢e in kino, g. Mainardi, ki je takoj po-
skrbel, da je bil na razpolago avditorij. Se ve¢: dal je celo
ljubeznivo na razpolago svoje urade, da so se mogli preseliti
tj uredniki porocil in tam pripravljati svoje oddaje. Vestnosti
urednikov radijskih porocil se moramo tudi zahvaliti, da smo
brez prekinitve poslusali Ze tudi opoldanska porocila.

Dobili smo zagotovilo, da bo tudi ta vmesni ¢as, ko bodo
oddajne prostore popravljali, tekla odaja nemoteno dalje. Bo-
zicni spored, ki nas $e posebej zanima, bo — tako so nam
zagotovili — podobno kot ostali, izveden v istem obsegu.

Iskreno nam je zal, da je priSlo do nesrefe in to svoje
custvo izrazamo vodstvu RAI, obenem pa ponovno obduduje-
mo prakticnost in iznajdljivost, dobro voljo in skrb odgovor-
nih, ki so bili sposobni premostiti nesreco, tako da je poslu-
Salci skoro da niso cutili.

napovedovalec

Zbogarjev Jamez (Ch. Nodier, prire-
dil in prev. Dusan Pertot), dramatiz.
zgodba. (4. jan. ob 17.00).

Sneguljéica (Pavel Golia), pravlji¢-
na igra. (6. jan. ob 11.30).

Goldoni in njegovih 16 movih vese-
loiger (Paolo Ferrari, prev. N. Konje-
dic), veseloigra v 3 dej. (6. jan. ob 17.).

Jakob Ruda (Iv. Cankar - avtor tro-
mesecja), drama v 3 dej. (7. jan. ob
21.00).

Potovanje na mesec (Ch. Chilton,
prev. M. Javornik), rad. zgodba. (8.
jan. ob 21.00).

Jakec Pametnjakec (Lojze Zupan,
prir. Lea Pertot), dram. zgodba, 8. sli-
ka. (10. jan. ob 18.00).

Moz s cvetko v ustih (L. Pirandello,
prev. F. Jeza), enodejanka. (10. jan.
ob 21.00).

Brez tretjega (Milan Begovié, prev.
P. Golia), drama v 3 dej. (11. jan. ob
17.00).

Sre¢a se zabava (Carlo Trabucco,
prev. M. Javornik), veseloigra v 3 dej.
(14. jan. ob 21.00).

Potovanje na mesec (Ch. Chilton,
prev. M. Javornik), rad. zgodba, 9. sli-
ka. (15. jan. ob 21.00).

GLASBENI SPORED

Jean Maria Leclair: Sonata VIII. v
D-duru za flavto, violo in harfo; izva-
jal bo trio Poluzzi-Ferretti-Marchi. (26.
dec.).

Samospeve Simonitija, Merkuja, Ba-
ranovi¢a, Matza, Stepangva in Miloje-
vica bosta predvajala sopranistka Jel-
ka Rupnik in pianist Ciril Cvetko. (5.
januarja).
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BESEDA

o slovenskem filmu

V prvih povojnih letih se je veliko in navdu$eno govorilo
o slovenskem filmu, ki je bil tedaj za Slovence »nova umet-
nost«, Prvi filmi, »Na svoji zemlji« in drugi, so sicer razo-
¢arali, toda tolazili smo se s tem, da ni izvezbanega teh-
ni¢nega osebja, da tudi filmskih igralcev e ni pravih in
da pa¢ primanjkuje tudi umetniskih scenarijev. Toda od
tedaj je minilo Ze precej let, pa si slovenski film S$e mni
opomogel, vsaj v umetniskem pogledu ne. V tehni¢nem ozi-
ru je sicer e preko zacetnih teZav, v vseh drugih ozirih
pa je prej nazadoval kot napredoval. Predvsem je izginilo
prvotno navdufenje in veselje pri tistih, ki imajo opraviti
s filmom, Zamenjalo ju je neko hladno racunarstvo, ki se
mu je pridruzila neka c¢udna brezbriznost, ali bolje receno
topost za resni¢ne potrebe slovenske filmske umetnosti.

Slej ko prej je glavni problem slovenskega filma po-
manjkanje dobrih scenarijev. O tem se vsi strinjajo. Raz-
licna pa je sodba o tem, kdo je kriv tega, da ni scenarijev.
Vodstvi obeh slovenskih filmskih podjetij se izgovarjata, da
slovenski pisatelji ali sploh bojkotirajo film, ali pa mu do-

Sovjetskih filmov ne poznamo posebno v Trsit in Gorici.

Vemo o veliki propagandni teznji, ki sili iz njih, vemo pa

tudi za nekatere, ki so jih predvajali na mednarodnih film-

skih festivalih z uspehom. Gornja slika kaZe prizor iz sov-
jetskega filma »Malvac
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bavljajo le slabe scenarije. Ce pa prisluhne ¢élovek pisatelj-
skim krogom, zve, da je bil napisan Ze marsikak zanimiv,
cetudi morda v tehni¢nem pogledu $e ne dovolj izpiljen
scenarij, a je bil naravnost odklonjen, ali pa je oblezal v
kakem predalu direkcije filmskega podjetja. To je vzrok, da
so se vsi pomembnejsi pisatelji odvrnili od filma. Dobili so
celo vtis, da niso zaZeljeni kot sodelavci. Je pa¢ tako, da
najboljsi slovenski pisatelji niso preve¢ wvneti za sedanjo
jugoslovansko politicno prakso in tako tudi njihovi scena-
riji niso bili dovolj »na liniji«. »Triglav filme«, pa tudi no-
vejsi »Viba film« sta dala prednost tisti vrsti avtorjev, ki
jih ponekod imenujejo »konjunkturiste«, ker znajo spretno
izkoristiti diktatorske rezime, da pridejo na povrsje, kar jim
v normalnih razmerah ne bi nikoli uspelo.

Tako se dogaja, da kljub ponovnim neuspehom »Tri-
glav-fim« vedno spet snema filme, ki...?

Zelo wverjetno je temu vzrok strah. Odgovorni ljudje pri
filmu sicer dobro vedo, da scenarij takega pisatelja ni in
ne more biti dober, ker je ali vsiljivo ideolosko tendencen,
ali pa neprijetno vzgojen, nikakor pa ne polnokrvno umet-
niski. Toda s takim filmom v politicnem pogledu nicesar
ne tvegajo. Bolje slab film kot politicen ukor, si mislijo,
in tako veselo izdelujejo slabe filme. S scenarijem kakega
Ribica nicesar ne tvegajo; zato narocajo scenarije pac pri
Ribi¢u. Moz se trudi, tudi ni brez talenta, toda njegov ta-
lent bi zadostoval za ravnatelja kake Sole, ker se odlikuje
po pedagoskih teznjah; ni pa talent umetnika, najmanj film-
skega umetnika. luja tilmska kritika je jasno opozorila na
neprijetno pedagosko komponento »Doline miru«, Kljub temu
so posneli nov film spet po Ribicevem scenariju in tako je
»Kala« doZivela letos Ze v domovini slab sprejem. Kaj bi bilo
Sele v tujini, vsaj v kriti¢ni, umetnisko razvajeni tujini. Tako
je lilmska komisija prvotno sploh prepovedala izvoziti »Ka-
lo«, Pozneje so ta sklep preklicali, toda film tudi z Zobcevimi
verzi (kak domislek!), ni boljsi.

Strah je botroval tudi »Vesni« in njeni maslednici, ¢etudi
se zdita ta dva filma netendencni, veseli komediji. Toda strah
gleda iz njune zlaganosti. Zivljenje slovenske mladine ni tako
in nikoli ni bilo tako. Avtorji obeh filmov se boje prikazovati
resni¢no Zivljenje in resni¢ne probleme slovenske mladine,
ceprav v obliki komedije, zato so se odlo¢ili rajsi za osladni,
neuzitni, v zrak postavljeni zgodbi. Ce pa bodo hoteli kdaj
posneti resen in iskren film o slovenski mladini, bi jim pri-
porocili, naj pogledajo v slovenske tovarne, kjer opravljajo
16-letna dekleta dela, ki bi jim morala biti iz zdravstveno-
zaSc¢itnih razlogov prepovedana, za kakih 9 ali 10 tiso¢ din na
mesec, ali pa naj si preberejo v ljubljanskih listih poroéilo
o treh mladih slovenskih gangsterjih, dveh fantih in dekle-
tu, ki so po vecurnem boju z mili¢niki v Bosni napravili sa-
momor, potem Ko so ve¢ mesecev vlamljali po Sloveniji in
Hrvaski.

Iskrenost in pogum manjkata slovenskemu filmu. Iskre-
nosti v prikazovanju stvarnih problemov in poguma do res-
nice in umetniske neodvisnosti., Zato daje prednost slabim
scenarijem pred dobrimi. Ljudem, ki odlo¢ajo pri filmu, pa
manjka tudi ljubezni do slovenstva, Film jim je le propa-
gandno-politi¢tno sredstvo, ali recimo sredstvo za »politi¢no
in idejno« vzgojo, merda tudi sredstvo za osebno uveljav-
ljanje, ne vidijo pa v njem eno izmed redkih, zelo redkih
moznosti, ki so %e ostale slovenskemu narodu, da se skusa
uveljaviti pred svetom in si pridobiti nekaj ugleda in uposte-
vanja vsaj na tem podrocju.

Slovenski film naj bi ne silil v svet z namenom, da bi
pouceval druge, kaj je prav in kaj ni, kot n. pr. v »Dolini
mirue ali »Kali«. Skromno in iskreno naj bi zacel odkrivati
resni¢no problematiko doma, pa bo postal morda zanimiv
tako za domace ljudi kot za tujino. Umetnost uspeva le v
ozracju iskrenosti in resnice, ne pa »na liniji«. In to velja
tudi za filmsko umetnost.

Kot slisimo, je napisal neki trzaski pisatelj na prosnjo
nekega ljubljanskega filmskega podjetja scenarij za film o
Klementu Jugu, mladem slovenskem alpinistu in filozofu iz
¢asa med obema svetovnima vojnama. To bi lahko bil lep
film. Upajmo, da ga ne bodo pokvarili in da bo pemenil za-
Cetek lepsega razdobja slovenskega filma.
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Vodoravno: 1. Kkalij-aluminijev sul-
fat, ustavlja krvavenje; 5. masna knji-
ga; 10. sadni zajedalec; 11. marljiv;
13. mesto na Koro$kem; 16. bog po-
hlepa; 17. trojanski junak; 18. zaklju-
¢ek: 29. umirjen, stvaren; 22. posoda;
23. prebivalec juznoameriske drzave;
25, izvira od svetlobnih teles; 27. dr-
7ava, ki ima veliko vaZnost; 29. obli-
ka glagola imeti; 30. Stevnik; 32. pre-
ganjalec kristjanov; 34. dojemamo z
usesi; 35. goduje 24. aprila; 37. prislov
¢asa; 39. igra na S$ahovski deski; 40.
tretjina gimnazije; 41. Zensko ime; 42.
migotati, mrgoleti; 44. mesto v Srbiji;
45 osebni zaimek; 46. 4. in 5 ¢rka be-
sede pod 11. vodoravno; 47. trije ena-
ki samoglasniki; 48. premikam ude;
49, Evropejci smo bele...; 51. €érno-
gorski pesnik; 54. stojnica; 56. koli¢in-
ski prislov; 57. prebivalec polotoka v
Aziji; 58. daje olje; 60. grika nebesa;
63. vulkanski otok; 65. vrsta tkanine;
67. znamenit, slove¢; 69. eden izmed
slovanskih apostolov; 71. neviden; 73.
blag, neZen; 75. nem$ka znamka av-
tomobila; 76. predlog; 77. moSko ime;
78. wvisji (lat.); 80. materina dusica
(rastlina); 82. poslanec, glasnik; 83.
svetovna velesila; 85. okras, nakit; 87.

mladika

pleme, pasma; 88. prebivalec evropske-
ga porekla v Juzni Afriki; 89. tvorni
glagolski nacin; 91. kemi¢éni znak za
helij; 92. ZzuZelka; 94. osebni zaimek;
95. zvezda repatica; 96. rokodelec; 98.
Zzenska, ki zagresi umor; 101. bojevnik
(hrv.); 102. majhne rasti; 104. oblika
glagola napeti; 105. zani¢ljivo ime za
mosSkega; 106. vojaski gojenec; 108. je-
drnat, kratek; 110. nestalen, omahljiv;
112. nadleZzen mrées; 113. napravi vsak
krémar; 114. majhen laznik.
Navpi¢no: 1. dezela za Karpati; 2.
sveti bik; 3. los¢ilo; 4. zadaranje; 5.
dobrotnika, pokrovitelja; 6. zemlja; 7.
brez spremstva; 8. ud izumrlega div-
jega naroda; 9. del pluga; 10. ruski
Sahovski velemojster; 11. polozimo; 12.
oseba iz Stritarjeve povesti »Sodniko-
vie; 13. ljubkovalno mosko ime; 14.
vpreine #ivali; 16. pomanjkanje reda;
17. propad; 19. ime tretje &rke; 21. trd,
odporen; 22.. druzica kralja zivali; 23.
madiarski ples; 24. prebivalec sloven-
skega mesta; 26. bolgarski iredentist;
27. sila navzgor; 28. nebesno telo; 3l.
osebni zaimek; 33. imamo na obleki;
36, muza ljubezenskega pesniStva; 37.
vrsta hrasta; 38. latinski veznik; 41.
zelo ccnjf;:na‘,'._z‘i'_}’nnogokrat zlorabljena

vrednota; 42. ubranost; 43. grika ¢&r-
ka; 46. goduje 5. febr. (toZ.); 48. kos
svinjskega mesa; 50. zelenicam; 52.
starogrski zemljepisec; 53. oblika gla-
gola iti; 55. glavno mesto severnoafri-
Ske dezele; 56. slovanski bog ¢érede
(brez samoglasnikov); 59. nepokoj; 61.
prebivalec ob jezeru; 62. razumeta; 64.
razpustim, razveljavim, odpravim; 66.
kraska ponikalnica (rod.); 68. poln te-
kocine; 70. razglas, odredba; 71. verz;
72. drzaj; 74. zdravnik papeza Pija
XII.; 79. je napisal Martina Krpana
(prva in zadnja ¢rka priimka); 81. za-
Cetnici slovenskega pesnika balad; 82.
znamenita juZnoameriska pevka; 84.
kemi¢na prvina; 86. okopljem; 88. si-
romasen, reven; 90. podlo#nik; 92. u-
sten; 93. mesto v Siriji; 95. vrsta psa;

97. skrbi za red; 99. osebni zaimek;
100. skupina oblastiZzeljnih koristolov-
cev; 101. prosi milo%¢ino; 103. kokos

brez repa; 105. dve gospe; 107. preka-
njenec, navihanec; 109. nekdanji be-
necanski oblastnik; 111. evidenéna tab-
lica za neko mesto v Toscani.

UGANKE

Za konec leta smo obljubili, da bo-
mo dolo¢ili, kdo je najbolj$i ugankar
»Mladike«. Najve¢ tock je letos nabral
JOZKO BRATINA iz Gorice. Za nagra-
do bo prejemal naso revijo v prihod-
njem letu, zdaj pa dobi $e knjizno na-
grado.

*

Danasnja krizanka je nagradna. Re-
Sitve posljite na uredni$tvo do 10, ja-
nuarja. Ugankar, ki bo pravilno resil
in bo izzreban, bo prejemal brezplad-
no »Mladiko« v prihodnjem letu.

RESITVE
I1Z ZADNIJE STEVILKE

Kazipot: Pot k uspehom je strma.

Abecednik: Kar se Janezek naudi,
to Janez zna.

V spomin mrtvim: Gospod daj jim
vecni mir in pokoj!

Magi¢na kvadrata: I. - 1. m, 2. sok,
3. sirup, 4. Maribor, 5. kubik, 6. pok,
7. r. — IL 1. b, 2. lok, 3. logos, 4. bo-
gomili, 5. komar, 6. sir, 7. i.

Piramida: 1-21 in 1-14: zdrobiti; 2-20

in 3-15: drobiti; 4-19 in 5-16: robiti;
6-18 in 7-17: obiti; 8-17 in 9-18: biti;
10-16 in 11-19: iti; 12-15 in 13-20: ti.

Zamenjava: Pri reSevanju je treba
paziti, da ne premaknete dve zvezdici
ali dve piki hkrati. V eni izmed resi-
tev figure premaknemo takole: 5 na
4,3 na 5,2 na 3, 4 na 2, 6 na4 7
na 6, S na 7, 3 na 5,7/¢mai3;i2:na 1;
4na2 6na4 5naé6 3nasingnail.
Tako smo dobili na desni strani tri
zvezdice in na levi tri pike.

Ugankarsko stran urejuje dr. Iv. Artac,
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Vesele bozicne praznike in

swecne novo leto 3ele:

Gostilna

TRST, ul. S, Nicolo 1- Tel. 37-918

Ghrtrcudha

TRGOVINA Z JESTVINAMI

Milan Bevk

TRST - UL Somnino 9 - Tel. 41-572

TRGOVINA JESTVIN

OPCINE — Narodna ul. 42 — Tel. 21-026

Josip Skabar

TRGOVINA Z MESNIMI IZDELKI

Josipina FONDA

TRST — Skedenjska ulica 93 — Tel. 44-443

VESEL BOzIC!

Ftino Sabor

V DOLINI

Vesel Bozi¢ in sreéro Novo leto 1959 vosdéi vsem
svojim odjemalcem CEVLIJARNA

GEC FRANC

TRST - ROJAN — Piazza tra i rivi

Vesele boziéne praznike voiéi |

Gostilna ,DVOR"

V STEVERJANU

MLEKARNA

ZAGAR - ROJAN

vo§éi svojim cenjenim odjemalcem vesele bozléne
praznike in mnogo srefe v novem letu!

BERITE — SIRITE

KNJIZICE

Januarja izide nova $tevilka:
»MI IN NASI OTROCI«

TRGOVINA JESTVIN

MARC IGNACH

TRST — ul. S. Marco 10

TRGOVINA JESTVIN

TRST — Trg. sv. Frantiska 8 — Tel, 36-809

Franc Resinovié

ZOBOZDRAVNIK

Dr. PAVILICA

TRST — ul. Ritmeyer 13 — Tel. 31-813

| TRGOVINA JESTVIN

TRST — ul. Fabio Severo 105 — Tel. 55-618 '

U-R Dl

MIRODILNICA '
Karel Podobnik

OPCINE — Proseska ul. 22 — Tel. 21-552

GOSTILNA

<AL GAMBERQO"

TRST — ul. Udine 37 — Tel. 24-938

URARNA - ZLATARNA

ikolj

Trst, Campo S. Giacomo 3 - Telef. 93-B81
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Veuk Bozi¢ nmmka wostijo naslednie tmtke,

Trgalaw
DOI.IH!.-_.--,-.-.:_-..

zeli vesele praznike vsom svo}lm gostom

Hunet Miran

UVOZ - VZVOL
ZALOGA DOMACIH IN SORTNIH VIN TER LIKERJEV

TRST - Ul della FABBRICA 4 - Tel. 55-7561

Poleg drugih vin Vam nudi pristna istrska
in vipavshka vina ter kraski teran po ugodnih cenah

MANUFAKTURNA TRGOVINA

Joze FPodobnik

OPCINE — Narodna ulica 44 — Telefon 21-090

TRGOVINA JESTVIN

Strajn Avgustin

DOLINA

TRST
VIA CARDUCCI 16
Telefon 29-6566

Vista

Bogata izbira naoénikov,
daljnogledov, toplomerov
in fotografskegn materiala

Ko gradite ali prenavljate svoje
domove, se gglasite v trgovini

OSIP TERCON

NABREZINA

Dobili boste v zalogi najboljse
‘Zelezno in stavbno gradivo

"l‘.iterarni pogovori

L. S. kzid decembrske §teV1Ike smo

.nekoliko zadrZali,"da bo lahko posve-
.¢ena boZitu, zato v mjej tudi previa-
'du_]t-, boZi¢na tematika. Zdelo -se nam'
je prav, da pride v na%e domove prav:
za praznike, ko bodo imeli Hudje malo

ve¢ Casa, tudi ve& branja.

- “Zaradf ‘tega je Vada petem 'kdvent
ki klite Odresenika, casoviio* nehohko‘
.zaKasnela, A sicer imdate lep jezik in
Vam beseda.lepo tede. Izogibati se mo=:
,rate ‘le ‘opus¢anja_vokaloy; -da si po- .
magate” v ‘tekodi’ ritemi (t'mina.:.).-
Skusajte ‘dati ‘pésini- kako osebno “no-'
to, ‘kako ‘vecje osebno- dohveqe Na-~

plsah ste rel1g:ozno pesem,”a je taka,

kot jo'je vEasih pisal Sardenko ali Ma-:
ti' Elizabeta. Dareés smo tudi v' umet=-
nosti Ze nasli-nove izraze, sodobnemu’
cloveku ‘moramo svoja Custva poveda=
-1i drugade, kot 'so ' jih nekdé. Stara $a-°

blona bo nezanimiva in bo ostala le
ritmiéna vaja.

‘Mnego premalo imamo rcsmémh re-.
velikih u-,

ligioznih -pesnikov. Moénih,
metnikov. Pogre$amo umetnin, ki bo-~
do odraz in izraz katoli¢ana tega c&a-
sa, njegovih bojev in zmag, pa tudi
padcev, ki pa bo vstal ves svetal in
preciscen. I\e]\aten narodi imajo prav

v danasnjem ¢asu velike katolitke u-

metnike.

Ne opustite pesmi, ki bo imela ta

izraz v sebi. Le to glejte, da bo rasla
v umetnino. To pa‘Advent $e ni.
“Zelo bomo veseli Vadih obljubljenih
prispevkov tudi iz folklornih ali zgo-~
dovinskih podrocij. Spomini, ki jih ob-
ljubljate, bodo gotovo ‘zanimivi. Pod-
pirajte $e naprej Mladiko!

Nadja, Va3a proza Znamenje v pla-
nini je tudi c¢asovno nekoliko zapoz-

nela, morda bi pri$la prav poleti. A do:

tedaj boste gotovo Ze kaj novega na-
pisali. Veste, to je bolj naloga, Solska
naloga. Morali boste dati nekaj ve&
svojega dofivetja in gledanja v vsako
pisanje. Morda boste napisali zgodbo,
a ne staro in navadno, kakor smo jih
Ze stokrat brali, pa¢ pa nekaj novega.
Danes prihajajo drugaéni ljudje na
planino kot neko¢ — napidite zgodbo
o tej mladini. Danes redki romajo na
boZjo pot na goro, mnogi se vozijo —
grade vzpenjade... Pidite o enih in o
drugih; o tistih starih dobrih ljudeh
z veliko vero in velikimi ideali in o
novih ljudeh, ki so pogosto brez njih.
Imam vtis, da boste pocasi lahko pi-

sali bolj samostojno in novo in sodob-

no.

L.R. Potopis — c¢akali smo ga. Zal le,
da ni %e zrel. Premalo je zanimiv,
malo duhovit in — tudi jezikovno le
prevet grob. Manj$e jezikovne napake
lahko popravimo, vedjih in le preste-

- vilnih pa ni mogole. Cakamo tedaj no-:

vih prispevkov in — boljsih.
V.R. Oprostite,

bi mogli kraj$ati>-Za. zdaj bo paé 3Ze

morala malo pocakati.

pre-

. VaSa razpravica -Se-
zdaj ni pri§la na vrsto, predvsem za-
‘radi prevelikega obsega, Vzame nam':
prevet prostora in skoraj ne vem, kaj:

Joie Peteriln_ i

4
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Za dobro voljo

i'a sc je zmdili v viaku. Nek mla-

deni¢ vprasa sopotnika, starejSega go-
spoda, koliko je ura.

»Pozanimajte se zanjo pri Zeleznidar-
jule mu odgovori sopotnik. :
© »Ali se vam zdi to nalin odgovora
svojemu sopotniku?s

»Poslufajte,« mu odvrne starejdi go-
spod. »Ce vam prijazno odgovorim, bo-
ste takoj zadeli pogovor z mano in ko
vam bom povedal, kje stanujem, mi
boste odgovorili, da niste §e nikoli bi-
li tam, in jaz vas bom zato moral po-
vabiti na kosilo. Pri meni doma boste
spoznali mojo héerko, v katero se bo-
ste zaljubili in jo boste hoteli imeti za
#eno. Vedite Ze sedaj, malopridne?, da
ne bom nikoli dovolil, da se moja héi
porodi z nekom, ki nima niti urele

. -

Nek prijatelj drugemu: — Pomisli,
da Ivan sploh ne misli na bodofnost.
Cez mesec dni se bo porodil in e se-
daj ni preskerbel sluibe svoji zaro-
eentki.

L ]

Dekle svojemu zarofencu, medtem
ko opazuje zaroni prstan: Nisem re-
kla, da je majhen. Rekla sem, da vse
moje prijateljice ne vidijo zelo dobro.

-

Nek ruski profesor je razlagal pra-
&kim &tudentom kakSen napredek je
dosegla Sovjetska zveza mna podrofju
znanosti in tehnike. »Ze dva satelita
smo poslali v vsemirjex je razlagal,
»in v kratkem bomo sposobni iti na
luno. Cez kako leto ali dve bomo lah-
ko Ze 8li na Mars ali Venerc. Potem
pa na vse planete. Ali ni to éudovito?«

Vsi dijaki so prikimali.

w»Je kdo med vami, ki bi rad kaj
vprasal?«

Nek Student dvigne roko in rede:-
»Tovarid profesor, kdaj bomo pa lah-

ko &li na Dunaj?«
n
V neki gostilni ponudji nekdo svo-
jemu prijatelju — vinskemu bratcu
grozd. Ta pa ga zavrne. rekol: »Ne,
hvala! Res mi ne gre vino v tabletah.«

»Ce mi obljubite, da ne boste kadi-

li do polnoletnosti, vam bom podaril
za enaindvajseti rojstni dan petdeset
tiso¢ lirx je predlagal ole svojim si-

- novom.

Sedemnajstletna héerka je bilg pr-
va, ki je vzkliknila: »Kaj? 50.000 lir!
To je ¢udovito! Seveda ti obljubljam !«

Petnajstletni Janko je nekoliko po-
misljal in Sele nato dejal: »Moram
premisliti. Do enaindvajsetega leta je
&e daleé in ne vem ali naj bi se obve-
zal do tedaj.a

Potem se je obrnil do najmlajSega,
desetletnega JoZeta, ki je poslu3al ves
razgovor z zelo resnhim obrazom.

»In ti JoZko?« ga je vprasal,

»Toda olkax, je vzdihnil mali, »za-
kaj mi tega nisi prej povedal?«

-

Vesele Bozitne mramike woitijs mastedmic tvadke:

éeu&tcumamkfwmdwuem&c
ali vence, Muméitzuandzma

IVANKA

TRST - UL dell'lstria 17 - Telefon 95-052

PEKARNA [N SLASCICARNA

SANCIN

Skedenj - UL Soncini 153 - Telefon 93-241

SLOVENSKA GOSTILNA

pauajdu Lastnica: Lia Pjpan & Co.

Trst, 0ob Veltkem kanalu proti cerkvi
sv. Antona Novega, ul. Rossini 10

o IVAN VETRIH

GORICA - Ulica Lantieri 5 - Telefon 25-27

CEVLJARNA

Kasi¢ Benedikt

Gorica ~ Uliea Rastel I

TRGOVINA JESTVIN

SBRUMA

Telefon 37-12

GORICA - Ulica Rafat -

Dobro in solidno boste postreZeni v trdovini

Anton Balz TRST, Via S. Cilino 34

trgovina jestvin In zaloga
oglja, drv In petroieja

TURDEA §)

P.xzxa 8. Glovannl, 1
Telefon 35-019

TRST

CENA LIR 100.-




